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Il turismo ha bisogno anche di questo, la Mille Miglia diventa una vetrina
unica per le eccellenze dell’Italia.
TOURISM HAS NEED ALSO OF THIS, THE MILLE MIGLIA BECOMES A UNIQUE
SHOWCASE FOR IT

MICHELA VITTORIA BRAMBILLA
Ministro del T
Minister of T

È sempre  

“la corsa più bella del mondo”  

di
THE CITY OF ROME IS EVER PROUD AND HAPPY TO HOST “THE WORLD’S GREA
ROAD RACE” A

GIOV
Sindaco di Roma

Mayor of Rome

La Mille Miglia porta a Brescia “la gente più bella del mondo”. È glamour

è il mese di maggio, è Brescia con il suo territorio
straordinario.
THE MILLE MIGLIA BRINGS TO BRESCIA “THE WORLD’S MOST BEAUTIFUL PEOPLE”. 
IT IS GLAMOUR. IT IS A VOY TO THE EXTRAORDINARY
LAND OF BRESCIA.

P
Presidente Brescia

President of Brescia

La Mille Miglia rappresenta un’occasione unica per 

Un caloroso saluto a tuti coloro che visitano la provincia bresciana.

THE MILLE MIGLIA PROVIDES A UNIQUE OPPORTUNITY TO GET TO KNOW THE PLACES
WHERE THE RACE LIVED OUT ITS MOST EPIC MOMENTS. A VERY W
TO THOSE WHO COME TO VISIT OUR PROVINCE OF BRESCIA.

FRANCESCO BETTONI
Presidente della Camera di Commercio di Brescia

President of the Brescia Chamber of Commerce
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La Mille Miglia, divenuta simbolo di progresso e di stile,
promuove accanto all’immagine anche l’impresa italiana.

THE MILLE MIGLIA HAS BECOME A SYMBOL OF PROGRESS AND OF STYLE, WHICH
PROMOTES ALONG WITH ITS IMAGE, ALSO THE IMAGE OF IT
ENTREPRENEURIALISM. 

FRANCO FRA
Ministro degli 

Minister for F

Competizione, qualità, eccellenza e  questa è l’Italia,

questa è la Mille Miglia. Una straordinaria vetrina per il

COMPETITION, QUALITY
THIS IS THE MILLE MIGLIA. AN EXTRAORDINARY SHOWCASE FOR MADE IN IT

P
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Minister for Economic Development

Affidabilità, organizzazione, modernità. Qualità storiche

della Mille Miglia che spero siano al più presto anche della nostra P

RELIABILITY ORGANIZA
THE MILLE MIGLIA WHICH I HOPE WILL SOON ALSO BE OURS, IN IT
GOVERNMENT ADMINISTRA
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Minister for Public Administra

Un evento nel segno di un’antica, prestigiosa tradizione che

è parte della storia d’Italia.

AN EVENT MARKED BY AN OLD AND PRESTIGIOUS TRADITION WHICH IS A P
IT

STEF
Ministro dell’Ambiente

Minister for the Environment

T creatività e un
pizzico di glamour rendono la Mille Miglia un evento inimitabile. 
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QQuesto non èuesto non è semplicemente semplicemente un librun libro.È la testimonianza di ciò cÈ la testimonianza di ciò chehe
la Mille Miglia è divla Mille Miglia è diventata. Ogni anno sembrOgni anno sembra insuperabile e ogni
anno ranno riesce a dare di più. È daÈ davvero una passione che crhe cresce, nelnel

suo modo di essersuo modo di essere, di coindi coinvolgerere, di appassionardi appassionare. RaccontarRaccontare la Mille
Miglia 2010 è una soddisfMiglia 2010 è una soddisfazione grande. È il rÈ il racconto, a ottantatré annia ottantatré anni
dalla prdalla prima edizione,di un sogno italiano cdi un sogno italiano che ogghe oggi  come non mai è fi  come non mai è fedele
aa se stesso e allo stesso tempo prse stesso e allo stesso tempo proiettato nel futuro. Ma il futuro bisogna
costrcostruirlo.PPerché questo patrhé questo patrimonio straordinario è un patrimonio di tutti
colorcoloro che l’hanno porhe l’hanno portato ad essere ciò che è ogghe è oggi.i. Dai tempi della garDai tempi della gara
di vdi velocità mai come oggi la Mille Miglia è stata  i la Mille Miglia è stata  “cittadina del mondo”,“cittadina del mondo”,
mai come oggmai come oggi è stata un simbolo del nostri è stata un simbolo del nostro Paese, mai come oggmai come oggi è statai è stata
ambasciatrambasciatrice di Brescia e del made in Italy. TTutto questo, non mi stan-non mi stan-
ccherò mai di dirlo,herò mai di dirlo,ggrazie a chi ha vhi ha voluto e vuole una leggenda  semprenda  sempre più
vivviva, vvera, fforte. GrGrazie a chi ha condiviso e condivide l’impegno di fhi ha condiviso e condivide l’impegno di far
vincervincere ancorancora ee semprsempre la passione. Lo slogan coniato trLo slogan coniato tre anni fa, dada
BrBrescia nel mondo,, erera una pruna promessa. LL’abbiamo mantenbiamo mantenuta. Ne siamoNe siamo
ororgogliosi,ogliosi,perperché siamo conhé siamo convinti che he la corla corsa più bella del mondo mermeriti
il successo più gil successo più grrande del mondo.

ALESSANDRO CASALIALESSANDRO CASALI
Presidente del ComitaPresidente del Comitato Organizzato Organizzatore della Mille Migliatore della Mille Miglia

AA MILLE MIGLIA LIKE NEVER BEFOREMILLE MIGLIA LIKE NEVER BEFORE
This is not just a book.This is not just a book. It is a testimonial to whaIt is a testimonial to what today’t today’s Mille Miglia has become.s Mille Miglia has become. EachEach
yearyear, the race does its utmost to give the maximum possible,the race does its utmost to give the maximum possible, but the year after, it gives evenit gives even
more.more. It is truly a passion which groIt is truly a passion which growwss iinn iittss wwaay ooff bbeeiinngg,, of involving,of involving, of inspiringof inspiring.. TTo tell
the tale of the Mille Miglia 2010 gives greathe tale of the Mille Miglia 2010 gives great satisfaction. It is the telling,It is the telling, eighty-three years
after its conception, of an Italian dream which even today has remained faithful to itself.of an Italian dream which even today has remained faithful to itself.
FFaithful to its past,aithful to its past, while it is projected into the future.while it is projected into the future. A future which must be constructedA future which must be constructed
keeping in mind thakeeping in mind that this extraordinary heritay heritage is the heritage is the heritage of all those who hage of all those who have broughtve brought
it to where it is todayit to where it is today.. Since the times of the historic speed race,Since the times of the historic speed race, but nobut now more than everw more than ever
before,before, the Mille Miglia has become a citizen of the world.the Mille Miglia has become a citizen of the world. And yet,And yet, more than ever before,more than ever before,
the Mille Miglia has become a symbol of our countrthe Mille Miglia has become a symbol of our countryy,, an ambassadress for Brescia and foran ambassadress for Brescia and for
the Made in Italy denominathe Made in Italy denomination.tion. All this is due-and I will never tire of saying this-to thoseAll this is due-and I will never tire of saying this-to those
who desired and still desire a living legend.who desired and still desire a living legend. A legend thaA legend that grot grows ever greaws ever greaterter, thanks tothanks to
those who share this goal,those who share this goal, and contribute with their efforts to make their passion theand contribute with their efforts to make their passion the
winner of the race.winner of the race. The slogan,The slogan, coined three years acoined three years ago,go, “F“From Brescia to the rom Brescia to the WWorld”, wwaass aa
promise.promise. And we are proud,And we are proud, because we habecause we have kept the promise,ve kept the promise, because we are convincedbecause we are convinced
thathat the world’s greatest road racethe world’s greatest road race is worthy of the greatest success in the world.

ALESSANDRO CASALIALESSANDRO CASALI
President of the Organizing Committee of the Mille MigliaPresident of the Organizing Committee of the Mille Miglia

Mai come oggi,
Mille Miglia

MilleMille
Miglia
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L e pagine di questo catalogo offrono uno spaccato di quelle
emozioni che distinguono e rendono unica la Mille Miglia: le vetture
spettacolari, i paesaggi unici della nostra penisola, l’euforia e la

partecipazione della gente schierata lungo le strade percorse dalla Freccia
rossa, e ancora l’entusiasmo dipinto sul viso pur stanco degli equipaggi.
Vedere queste testimonianze immortalate in una fotografia mi riempie di
emozione e di orgoglio.L’edizione 2010 della Mille Miglia ha contato per la
prima volta tra le vetture iscritte ben 64 veicoli che hanno corso durante
una delle 24 edizioni storiche: la prova su strada sterrata di Montalcino poi
ha offerto un richiamo al passato che ha riscontrato grande successo tra i
partecipanti, entusiasti di confrontarsi con gli aspetti più sportivi della
corsa. Oltre al rispetto della tradizione, la Mille Miglia 2010 ha mantenuto
il proprio approccio di tenere il passo con i tempi offrendo ai propri
sponsor opportunità di comunicazione e strategie di marketing sfruttando
una piattaforma perfetta per tutti i target: una strategia che offre agli
sponsor un ritorno immediato dell’investimento con opportunità concrete
di visibilità e di business. Desidero ringraziare tutti coloro che continuano
a rendere possibile il ripetersi di una leggenda cara a tutti.

SANDRO BINELLI
Segretario Generale del Comitato Organizzatore della Mille Miglia

EMOTIONS, ENTHUSIASM, CONCRETENESS
The pages of this catalogue offer a cross section of those emotions that distinguish the
Mille Miglia and make it unique: the spectacular cars, the unequalled countryside, the
euphoria and the participation of the people in the parade along the roads taken by the
Red Arrow, and also the enthusiasm painted on the faces of the crews even if they were
tired. To see this testimony immortalized in a photograph moves me, filling me with
excitement and pride. Among the cars entered for the 2010 Mille Miglia, for the first
time no fewer than 64 of them had competed in one of the 24 historic races: in addition,
a return to the past was made with the test on the loose at Montalcino, a new feature
that enjoyed great success among the participants, who were enthusiastic about taking
on the more sporting aspects of the race and so live the Mille Miglia even more
intensively. As well as respecting tradition, the 2010 Mille Miglia maintained its approach
of keeping pace with the times, offering its sponsors opportunities of communication
and marketing strategies by exploiting a perfect platform before the whole target
audience: a strategy that gives sponsors an immediate return on their investments with
concrete opportunities of visibility and business. I would like to thank everyone who
continues to make it possible to repeat a legend close to the hearts of us all.

SANDRO BINELLI
Secretary General of the Organizing Committee of the Mille Miglia

Emozioni,entusiasmi,
concretezza
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ÈÈ la corla corsa più bella del mondo.sa più bella del mondo. Non c'è dubNon c'è dubbio.bio. EppurEppure,e, ancanche leihe lei
un difun difetto ce l'ha. FFinisce trinisce troppo in froppo in fretta! È sufetta! È sufficiente uno
sguarsguardo a queste bellissime immado a queste bellissime immaggini per rini per renderendersi conto csi conto chehe

tutto,tutto, nella Mille Miglia,nella Mille Miglia, è cè classico:lassico: l'el'evvento,nto, trtra le manifa le manifestazioni più
prprestigestigiose dell'automobilismo sporiose dell'automobilismo sportivtivo di sempre;e; le vle vetture,e, autenticiautentici
ggioielli di storioielli di storia,ia, ingingegneregneria,ia, mmeeccccaanniiccaa ee ddeessiiggnn;; e,e, naturnaturalmente,almente, ilil
perpercorcorso:so: un trun tracciato unico al mondo,acciato unico al mondo, cche cuce alcuni trhe cuce alcuni tra i paesaa i paesaggggii
ee le città più afle città più affascinanti del Belpaese. Come ogni gCome ogni grrande cande classico,lassico, lala
Mille Miglia non smette mai di dirMille Miglia non smette mai di dire ciò ce ciò chhee hhaa ddaa ddiirre.e.Anzi,Anzi, ogni annoogni anno
aaggggiungiunge sorpre sorpresa a sorpresa a sorpresa,esa, eemmoozziioonnee aa eemmoozziioonnee,, ffascino a fascino,
in un crin un crescendo cescendo che appassiona e conquista ghe appassiona e conquista generenerazione dopo gazione dopo gene-ene-
rrazione.azione. DesiderDesidero,o, quindi rquindi ringingrraazziiaarre l’Ae l’Automobile Club di Brescia perescia per
il lail lavoroo svsvolto e complimentarmi con il Comitato Ormi con il Comitato Organizzatorganizzatore e cone e con
il suo Pril suo Presidente per aesidente per aver fatto rinascerinascere in questi ultimi tre in questi ultimi tre anni lae anni la
FFrreccia reccia rossa porossa portandone anctandone anche l’immahe l’immaggine nel mondo come simboloine nel mondo come simbolo
del miglior made in Italdel miglior made in Italy.

ENRICO GELPIENRICO GELPI

Presidente dell’Automobile Club d’ItaliaPresidente dell’Automobile Club d’Italia

MORE CLASSIC, AND MORE BEAUTIFULMORE CLASSIC, AND MORE BEAUTIFUL
It’It’ss the world’the world’ss most beautiful race.most beautiful race. ThaThatt cannot be denied.cannot be denied. But it does haBut it does have a defect:ve a defect:
it ends too soon! it ends too soon! All you haAll you have to do is look ave to do is look at these splendid imat these splendid images to realize thages to realize thatt
evereverything in the Mille Miglia is a cything in the Mille Miglia is a classic:lassic: the event,the event, among the most prestigious everamong the most prestigious ever
relarelating to racing cars; the cars,ting to racing cars; the cars, true jewels of histortrue jewels of historyy,, engineering,engineering, mechanics,mechanics, andand
design; and of course,design; and of course, the route,the route, which is unique in the world,which is unique in the world, which ties together thewhich ties together the
lovely  landscalovely  landscape and the fascinape and the fascinating cities of Italyting cities of Italy,, the Belpaese.the Belpaese. As in everAs in every greay greatt
cclassic,lassic, the Mille Miglia never stops saying whathe Mille Miglia never stops saying whatt it has to sayit has to say.. On the contrarOn the contraryy,, eacheach
year it adds surprise after surprise,year it adds surprise after surprise, fascinafascination after fascination after fascination,tion, in a crescendo whichin a crescendo which
fills with passion,fills with passion, and conquers generaand conquers generation after generation after generation.tion. I would therefore like toI would therefore like to
thank the thank the Automobile Club of Brescia for the work they haAutomobile Club of Brescia for the work they have done,ve done, and my compli-and my compli-
ments to the Organizing Committee and its President for haments to the Organizing Committee and its President for having creaving created a reborn Mil-ted a reborn Mil-
le Miglia in these last three years,le Miglia in these last three years, taking this imataking this image to the world as a symbol of thege to the world as a symbol of the
best of Made in Italybest of Made in Italy..

ENRICO GELPIENRICO GELPI
President of the President of the Automobile Club d’Italia Automobile Club d’Italia 

Sempre più Sempre più classica,
sempre più sempre più bella.

MilleMille
Miglia
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L a Mille Miglia,oltre che una competizione automobilistica,ha sem-
pre costituito per il nostro Paese un rilevante episodio sociale, in-
dustriale e turistico.Nel passato,la nostra gara è stata motivo di mi-

glioramento tecnico e una mobilitazione di tutte le forze produttive ope-
ranti nel settore dell’automobile. La funzione di stimolo del progresso
tecnologico fu elemento imprescindibile per creare una gara spettacola-
re, dal fascino inconfondibile.
Oggi, trascorso un decennio del terzo millennio, la Mille Miglia continua
ad essere un’icona dell’Italia nel mondo. Immagini come quelle del pas-
saggio nel cuore dell’Italia, pubblicate in tutto il mondo, rappresentano
uno dei migliori inviti a visitare il nostro Paese.
Di questo inossidabile simbolo di stile italiano, l'AC Brescia prosegue il
ruolo di custode e conservatore della Freccia rossa, la corsa più bella del
mondo.

ALDO BONOMI
Presidente dell’Automobile Club di Brescia

A SYMBOL OF ITALIAN STYLE IN THE WORLD
The Mille Miglia is more than a car race. For our country, for Italy, it has always been a
social, industrial, and tourist event of great relevance.
In the past, our race has been a prime force in motivating  technical development and
mobilizing all the productive forces that operate in the automobile sector.
The stimulation of technical progress functioned as a vital element in creating a
spectacular race, whose fascination was unique.
Today, in the 21st century, the Mille Miglia continues to be an icon for Italy in the world.
The images as the cars race though the heart of Italy, seen and published throughout
the world, are one of the best invitations to come and see our country.
And thus, for this enduring symbol of Italian style, AC Brescia continues in its role as
custodian and curator of the Mille Miglia, the world’s greatest road race.

ALDO BONOMI
President of the Automobile Club of Brescia

Un simbolo
dello stile italiano

nel mondo



A tutti gli organizzatori e ai
partecipanti il mio saluto 

e la mia riconoscenza da
italiano.

I WOULD LIKE TO SEND MY GREETINGS
AND SALUTATIONS TO ALL THE

ORGANIZERS AND PARTICIPANTS, ALONG
WITH MY APPRECIATION-AS AN ITALIAN-

FOR WHAT THEY HAVE DONE. 

RENATO SCHIFANI
Presidente del Senato della Repubblica

President of the Senate of the Italian Republic

La Mille Miglia è 
una tradizione del
nostro Paese che va 
al di là dell’ambito sportivo.

THE MILLE MIGLIA IS ONE OF OUR
COUNTRY’S TRADITIONS WHICH
GOES WELL BEYOND ITS SPORTS
ENVIRONMENT.

GIANFRANCO FINI
Presidente della Camera dei deputati

President of the Italian Chamber of Deputies

È stata una grande soddisfazione
vedere come in questi ultimi anni la Mille 

Miglia sia diventata ancora più bella 
e importante.

IT IS WITH GREAT SATISFACTION THAT I HAVE
SEEN THE MILLE MIGLIA IN THESE LAST

FEW YEARS BECOME EVER MORE
IMPORTANT AND BEAUTIFUL. 

GIANNI LETTA
Sottosegretario di Stato alla Presidenza del Consiglio dei Ministri

Undersecretary of State for the President of the Council of Ministers
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La Mille Miglia, divenuta La Mille Miglia, divenuta simbolo di progresso e di stile,simbolo di progresso e di stile,
promuove accanto all’immagine anche l’impresa italiana.promuove accanto all’immagine anche l’impresa italiana.

THE MILLE MIGLIA HAS BECOME A SYMBOL OF PROGRESS AND OF STYLE, WHICHTHE MILLE MIGLIA HAS BECOME A SYMBOL OF PROGRESS AND OF STYLE, WHICH
PROMOTES ALONG WITH ITS IMAGE, ALSO THE IMAGE OF ITPROMOTES ALONG WITH ITS IMAGE, ALSO THE IMAGE OF ITALIAN
ENTREPRENEURIALISM. ENTREPRENEURIALISM. 

FFRANCO FRARANCO FRATTINI 
Ministro degli Ministro degli Affari Esteri

Minister for FMinister for Foreign Affairs

Competizione, qualità, eccellenza e  Competizione, qualità, eccellenza e  magici paesaggi: questa è l’Italia,questa è l’Italia,

questa è la Mille Miglia. Una straordinaria vetrina per ilquesta è la Mille Miglia. Una straordinaria vetrina per il made in Italy.
COMPETITION, QUALITYCOMPETITION, QUALITY, EXCELLENCE, AND MAGICAL LANDSCAPES: THIS IS ITALY,
THIS IS THE MILLE MIGLIA. AN EXTRAORDINARY SHOWCASE FOR MADE IN ITTHIS IS THE MILLE MIGLIA. AN EXTRAORDINARY SHOWCASE FOR MADE IN ITALY.

PPAOLO ROMANI
Ministro dello Sviluppo EconomicoMinistro dello Sviluppo Economico

Minister for Economic DevelopmentMinister for Economic Development

Affidabilità, organizzazione, modernità.Affidabilità, organizzazione, modernità. Qualità storicheQualità storiche

della Mille Miglia che spero siano al più presto anche della nostra Pdella Mille Miglia che spero siano al più presto anche della nostra PA.

RELIABILITYRELIABILITY, ORGANIZAORGANIZATION, AND MODERN VALUES. THE HISTORIC QUALITIES OF
THE MILLE MIGLIA WHICH I HOPE WILL SOON ALSO BE OURS, IN ITTHE MILLE MIGLIA WHICH I HOPE WILL SOON ALSO BE OURS, IN ITALIAN
GOVERNMENT ADMINISTRAGOVERNMENT ADMINISTRATION.

RENARENATO BRUNETTUNETTA
Ministro per la Pubblica Ministro per la Pubblica Amministrazione e l’InnovazioneAmministrazione e l’Innovazione

Minister for Public Minister for Public AdministraAdministration and Innovation

Un evento nel segno di Un evento nel segno di un’antica, prestigiosa tradizioneun’antica, prestigiosa tradizione cheche

èè parte della storia d’Italia.parte della storia d’Italia.

AN EVENT MARKED BY AN OLD AND PRESTIGIOUS TRADITION WHICH IS A PAN EVENT MARKED BY AN OLD AND PRESTIGIOUS TRADITION WHICH IS A PART OF
ITITALIAN HISTORY.

STEFSTEFANIA PRESTIGIACOMO
Ministro dell’AmbienteMinistro dell’Ambiente

Minister for the EnvironmentMinister for the Environment

TTecnologia e sport, natura e storia, arte e paesaggio, creatività e uncreatività e un
pizzico di glamourpizzico di glamour rendono la Mille Miglia un evento inimitabile. rendono la Mille Miglia un evento inimitabile. 

TECHNOLOGY AND SPORTTECHNOLOGY AND SPORT, NANATURE AND HISTORY, ART AND LANDSCAPE,
CREACREATIVITY WITH A TOUCH OF GLAMOUR MAKE MILLE MIGLIA AN EVENT THAT
BROOKS NO IMITBROOKS NO IMITATION. 

RAFFRAFFAELE FITTO 
Ministro per i raMinistro per i rapporti con le Regionipporti con le Regioni

Minister for Regional RelaMinister for Regional Relationstions



Questa competizione mostra la bellezza 
della nostra terra e porta il nome di Brescia 

in tutto il mondo, facendone un emblema dell’italianità.
THIS COMPETITION SHOWS THE BEAUTY OF OUR LAND AND BRINGS THE
NAME OF BRESCIA TO THE ATTENTION OF THE WORLD, MAKING IT AN
EMBLEM OF ITALY.

ADRIANO PAROLI
Sindaco di Brescia

Mayor of Brescia
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Il turismo ha bisogno anche di questo, la Mille Miglia diventa una Il turismo ha bisogno anche di questo, la Mille Miglia diventa una vetrinavetrina
unica per le eccellenze dell’Italia.unica per le eccellenze dell’Italia.
TOURISM HAS NEED ALSO OF THIS, THE MILLE MIGLIA BECOMES A UNIQUETOURISM HAS NEED ALSO OF THIS, THE MILLE MIGLIA BECOMES A UNIQUE
SHOWCASE FOR ITSHOWCASE FOR ITALY’S MOST BEAUTIFUL FEATURES.

MICHELA VITTORIA MICHELA VITTORIA BRAMBILLABRAMBILLA
Ministro del Ministro del TTurismo
Minister of Minister of TTourism

ÈÈ sempre  sempre  motivo di felicità e orgoglio per la città di Roma ospitare 

“la corsa più bella del mondo”  “la corsa più bella del mondo”  nella suggestiva cornice 
didi Castel Sant’Angelo.
THE CITY OF ROME IS EVER PROUD AND HAPPY TO HOST “THE WORLD’S GREATHE CITY OF ROME IS EVER PROUD AND HAPPY TO HOST “THE WORLD’S GREATEST
ROAD RACE” AROAD RACE” AT THE PICTURESQUE AND HISTORIC CASTEL SANT’ANGELO.

GIOVGIOVANNI ALEMANNO
Sindaco di RomaSindaco di Roma

Mayor of RomeMayor of Rome

La Mille Miglia porta a Brescia “la gente più bella del mondo”. È glamourLa Mille Miglia porta a Brescia “la gente più bella del mondo”. È glamour, è turismo,

èè il mese di maggio, è il mese di maggio, è Brescia con il suo territorioBrescia con il suo territorio
straordinario.straordinario.
THE MILLE MIGLIA BRINGS TO BRESCIA “THE WORLD’S MOST BEAUTIFUL PEOPLE”. THE MILLE MIGLIA BRINGS TO BRESCIA “THE WORLD’S MOST BEAUTIFUL PEOPLE”. 
IT IS GLAMOUR. IT IS A VOYIT IS GLAMOUR. IT IS A VOYAGE IN THE MONTH OF MAY TO THE EXTRAORDINARYTO THE EXTRAORDINARY
LAND OF BRESCIA.LAND OF BRESCIA.

PPAOLO ROSSI
Presidente BresciaPresidente Bresciatourism

President of BresciaPresident of Bresciatourism

La Mille Miglia rappresenta un’occasione unica per La Mille Miglia rappresenta un’occasione unica per conoscere i luoghi
dove la corsa ha vissuto i suoi momenti epici.
Un caloroso saluto a tuti coloro che visitano la provincia bresciana.Un caloroso saluto a tuti coloro che visitano la provincia bresciana.

THE MILLE MIGLIA PROVIDES A UNIQUE OPPORTUNITY TO GET TO KNOW THE PLACESTHE MILLE MIGLIA PROVIDES A UNIQUE OPPORTUNITY TO GET TO KNOW THE PLACES
WHERE THE RACE LIVED OUT ITS MOST EPIC MOMENTS. A VERY WWHERE THE RACE LIVED OUT ITS MOST EPIC MOMENTS. A VERY WARM WELCOME
TO THOSE WHO COME TO VISIT OUR PROVINCE OF BRESCIA.TO THOSE WHO COME TO VISIT OUR PROVINCE OF BRESCIA.

FRANCESCO BETTONIFRANCESCO BETTONI
Presidente della Camera di Commercio di BresciaPresidente della Camera di Commercio di Brescia

President of the Brescia Chamber of CommercePresident of the Brescia Chamber of Commerce
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66 MaggioMaggio19:3019:30BRESCIA BRESCIA 19.4319.43RezzatoRezzato19.4919.49MazzanoMazzano19.5419.54CalcinatoCalcinato20.0420.04LonatoLonato20.2020.20Desenzano del GardaDesenzano del Garda20.2920.29SirmioneSirmione

20.4320.43PozzolengoPozzolengo20.4920.49CavrianaCavriana20.5520.55SolferinoSolferino21.0021.00GuidizzoloGuidizzolo21.0121.01MedoleMedole21.0721.07VVolta Mantovana21.1221.12GoitoGoito21.2221.22MarmiroloMarmirolo21.2621.26RoverbellaRoverbella21.3921.39CastelbelforteCastelbelforte

21.4521.45BigarelloBigarello21.5621.56Castel D’ArioCastel D’Ario21.5821.58SorgàSorgà22.0122.01NogaraNogara22.0822.08Gazzo VGazzo Veronese22.2622.26OstigliaOstiglia22.2822.28RevereRevere22.3122.31Pieve del CorianoPieve del Coriano22.3322.33Villa PomaVilla Poma22.3922.39PoggioPoggio

RuscoRusco22.4422.44MirandolaMirandola23.0123.01MedollaMedolla23.1223.12BomportoBomporto23.1523.15CamposantoCamposanto23.1723.17CrevalcoreCrevalcore23.3523.35SanSan Giovanni in PersicetoGiovanni in Persiceto23.4423.44CentoCento23.4523.45Pieve di CentoPieve di Cento23.4923.49CastelloCastello

d’Argiled’Argile23.5523.55ArgelatoArgelato00.1100.11Castel MaggioreCastel Maggiore 00.3000.30BOLOGNABOLOGNA

77 MaggioMaggio07:3007:30BOLOGNA BOLOGNA 07.3607.36San Lazzaro di SavenaSan Lazzaro di Savena07.5007.50Ozzano dell’EmiliaOzzano dell’Emilia08.0408.04Castel San Pietro Castel San Pietro TTerme08.2408.24DozzaDozza

08.3008.30IMOLAIMOLA08.42Castel BologneseCastel Bolognese08.4708.47FaenzaFaenza09.3009.30FORLÌFORLÌ09.1809.18ForlimpopoliForlimpopoli09.2309.23BertinoroBertinoro09.2609.26CESENACESENA09.50GambettolaGambettola

09.5409.54Gatteo Gatteo 09.5609.56Savignano sul RubiconeSavignano sul Rubicone 10.0110.01Sant’Arcangelo di Romagna Sant’Arcangelo di Romagna 10:1310:13RIMINIRIMINI10.4810.48Repubblica di San MarinoRepubblica di San Marino10.5710.57MontegrimanoMontegrimano

11.0511.05Mercatino ConcaMercatino Conca11.2511.25TTavoleto 11.3611.36Auditore11.5111.51MontecalvoMontecalvo in Fogliain Foglia12.3012.30URBINOURBINO13.2213.22FossombroneFossombrone13.3413.34FermignanoFermignano13.4113.41AcqualagnaAcqualagna

14.0214.02CagliCagli14.1314.13CantianoCantiano14.1714.17ScheggiaScheggia14.2214.22Costacciaro Costacciaro 14.2514.25SigilloSigillo14.3214.32Fossato diFossato di VicoVico14.4614.46Gualdo TGualdo Tadino15.0315.03Nocera UmbraNocera Umbra15.0815.08Valtopina

15.2915.29FolignoFoligno15.3715.37TTrevi15.4315.43Campello sul ClitunnoCampello sul Clitunno16.0016.00Spoleto Spoleto 16.3016.30Sant’Anatolia di NarcoSant’Anatolia di Narco16.5116.51PoggiodomoPoggiodomo17.0217.02Monteleone di SpoletoMonteleone di Spoleto17.3117.31LeonessaLeonessa

17.5817.58MiciglianoMicigliano18.0518.05RIETIRIETI18.5318.53TTorricella in Sabina19.0219.02Poggio San LorenzoPoggio San Lorenzo19.0819.08Frasso SabinoFrasso Sabino 19.1019.10Poggio MoianoPoggio Moiano19.1219.12ScandrigliaScandriglia19.1419.14PoggioPoggio

NativoNativo19.1819.18NerolaNerola19.2719.27Fara in SabinaFara in Sabina19.2919.29MontelibrettiMontelibretti19.3619.36Fiano RomanoFiano Romano19.4419.44CapenaCapena19.4919.49Castelnuovo diCastelnuovo di PortoPorto19.5319.53Riano Riano 20:1520:15ROMAROMA

88 MaggioMaggio06:4506:45ROMROMAA07.0707.07FormelloFormello07.2207.22Campagnano di RomaCampagnano di Roma07.3407.34NepiNepi07.5507.55RonciglioneRonciglione08.0608.06CaprarolaCaprarola08:2308:23VITERBOVITERBO
08.4108.41MontefiasconeMontefiascone08.5908.59BolsenaBolsena09.1309.13San Lorenzo NuovoSan Lorenzo Nuovo09.3009.30Acquapendente09.3309.33ProcenoProceno09.3909.39San Casciano dei BagniSan Casciano dei Bagni09.5009.50RadicofaniRadicofani10.1510.15CastiglioneCastiglione

d’Orciad’Orcia10.5310.53PienzaPienza11.0011.00SS. Quirico d’Orcia. Quirico d’Orcia11.2211.22MontalcinoMontalcino11.4411.44BuonconventoBuonconvento12.2212.22Monteroni d’ArbiaMonteroni d’Arbia12:5812:58SIENASIENA13.0913.09Castelnuovo BerardengaCastelnuovo Berardenga

13.2613.26Castellina in ChiantiCastellina in Chianti13.4613.46Greve in ChiantiGreve in Chianti14.2214.22ImprunetaImpruneta14:4414:44FIRENZEFIRENZE15.0015.00Vaglia15.1515.15San Piero a SieveSan Piero a Sieve15.2415.24Barberino di MugelloBarberino di Mugello

15.5015.50FirenzuolaFirenzuola16.2516.25MonghidoroMonghidoro 16.3816.38LoianoLoiano17.1317.13PianoroPianoro17:3617:36BOLOGNABOLOGNA17.4317.43Casalecchio di RenoCasalecchio di Reno17.5117.51Zola PredosaZola Predosa18.0318.03CrespellanoCrespellano

18.1318.13BazzanoBazzano18.2118.21Savignano sul PanaroSavignano sul Panaro18.2518.25SpilambertoSpilamberto 18.3218.32Castelvetro di ModenaCastelvetro di Modena18.3518.35MaranelloMaranello18.3618.36Fiorano ModeneseFiorano Modenese18.4618.46SassuoloSassuolo18.5118.51CasalgrandeCasalgrande

18.58Scandiano 19:20REGGIO EMILIA19.37Sant’Ilario d’Enza 19:55PARMA20.08TTorrile20.1420.14ColornoColorno20.2620.26CasalmaggioreCasalmaggiore

20.33Martignana di Po20.37San Giovanni in Croce20.42Solarolo Rainerio20.45San Martino del Lago 20.4920.49Cingia de’ BottiCingia de’ Botti20.5520.55Cella DatiCella Dati20.5920.59SospiroSospiro

21.07Malagnino21:20CREMONA21.28Persico Dosimo21.30Pozzaglio e Uniti21.36Olmeneta21.3721.37Robecco d’OglioRobecco d’Oglio 21.4221.42PontevicoPontevico21.5021.50Verolanuova

21.51Bassano Bresciano22.05Manerbio22.08Offlaga22.09Bagnolo Mella22.15Poncarale22.20San Zeno Naviglio 22:3022:30BRESCIABRESCIA
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Forse si chiama Mille Miglia perchè le Mille Miglia sono mille. E an-
che di più.Ogni concorrente,ogni spettatore interpreta diversamen-
te questo sogno. E si sa che i sogni non sono mai uguali.
Quest’anno, la prima edizione a doppia cifra del terzo millennio.
L'ha vinta Giuliano Canè, bolognese. Difficile dire se Canè ha vinto
la sua Mille Miglia o se la Mille Miglia è ormai sua,visto che ne ha do-
minate altre nove edizioni, così da fare anche lui doppia cifra, come
l'anno in corso.
Dieci Mille Miglia, diecimila miglia di uno sportivo, un professioni-
sta, uno che quando parte sa quello che vuole ottenere, su una nem-
meno settantenne Bmw 328 Mille Miglia coupé, e con la forte com-
plicità della sua copilota Lucia Galliani.
La corsa di Canè non ha visto momenti di grande gloria al passaggio
per la sua Bologna, dove aveva diversi avversari davanti. Nessuno è
profeta in patria e, in più, clima uggioso, un po’ freddo.
Ma a Spoleto e nel difficile passaggio del Terminillo si è vista una
Bmw coupé sopra tutte le altre. Bruno Ferrari, vincitore della scorsa
edizione e una delle bestie nere di Canè, viene distanziato di 272

Perhaps it is called the Mille Miglia because there are a
thousand differing miles to the race. Maybe there are
even more. Each competitor, each spectator interprets
his dream differently.And dreams are never all the same.
This year, the first race of the second decade of the third
millennium, was won by Giuliano Canè. He hails from
Bologna. It’s hard to say if Canè won his Mille Miglia or
if the Mille Miglia simply belongs to him now, seeing
that he has dominated nine other races, enough to
bring his triumphs into double figures this year. Ten
Mille Miglias, ten thousand miles for a sportsman, a
professional, someone who knows what he wants, in a
BMW 328 coupé that is not less than seventy years old,
with the complicity of his co-driver, Lucia Galliani.
Canè’s race did not show manifest moments of great
glory as it passed through his native Bologna. He had
several adversaries ahead of him. No man is a prophet
in his own land, and in addition, the weather was ugly,

BORN TO RACE AND FASCINATE 

DI GIAN STEFANO SPOTO

il cuore da pioniere della 
corsa più affascinante

del mondo
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punti, che non rimonterà. E non terrà il ritmo del bolognese neppu-
re Luciano Viaro,tre edizioni al suo attivo,mentre il combattente Gio-
vanni Moceri rimonta epicamente sei posizioni per poi ritirarsi sen-
za neppure la soddisfazione di battersi fra le nevi e le nebbie del Ter-
minillo. Tutto per un banalissimo problema al carburatore.
Romanticamente,qualcosa che ci riporta indietro negli anni,quando
gli acciacchi del motore erano quelli. E non c’erano centraline elet-
troniche pronte a prendersi ogni colpa.
Agonisticamente, nessuna differenza con la Formula Uno: sei un
grande,ma se la macchina ha un problema ti ritiri.Con tanti rimpian-
ti, perché la Mille Miglia di Moceri, come quella di Canè, di Viaro, di
Salvinelli, di Ciravolo è quella che ricorda maggiormente la serie sto-
rica, quella dove nessuno partecipava decoubertinianamente.Tutti
volevano vincere.
In questo caso,c'è riuscito Canè su Viaro,Ciravolo,Mozzi e Toncono-
gy. Primo e terzo su Bmw 328 (Ciravolo ha avuto come co-pilota Ma-
ria Leitner, conduttrice di Tg2 Motori). Viaro, secondo, pilotava un
sogno, Alfa Romeo 6C (classe 1933, come l'Aston Martin Le Mans di

rather cold. But at Spoleto and in the difficult passage
through Terminillo, a BMW coupé was seen leading the
pack. Bruno Ferrari, the winner of last year’s race,
Canè’s sworn enemy, was left in the dust, behind by 272
points, which he would not be able to recover. Also
unable to keep pace with the leader from Bologna was
Luciano Viaro, with three victories under his belt, but
meanwhile, Giovanni Moceri, in epic fashion narrowed
the lead, mounting six places, but then was forced to
withdraw without even the satisfaction of battling
through the snow and the fog of Terminillo. All this for a
totally mundane problem with his carburetor.
Romantically speaking, this is something that takes us
back in time, when cranky engines were the norm.
When electronics weren’t around to get the blame.
Competitively, there is no difference between the
Formula One. You’re doing great, but then the car has a
problem, and you are out of the running. With so many
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regrets. Because the Mille Miglia of Moceri, like that of
Canè, Viaro, Salvinelli, Ciravolo, is the Mille Miglia that
best remembers the historic series, where no one could
participate just for fun. You raced to win.
In this race, Canè beat Viaro, Ciravolo,Mozzi and Tonco-
nogy. Taking first place and third were BMW 328s (Ci-
ravolo, with codriver Maria Leitner, of television pro-
gram, Tg2 Motori, fame). Viaro came in second, at the
wheel of a dream Alfa Romeo 6C dating to 1933 (same
year as Mozzi’s Aston Martin Le Mans  and Tonconogy’s
Riley Sprite). And seeing that Brescia-thanks to the four
friends who met in a bar in 1926 and came up with the
race (with the help of the journalist, Giovanni Canestri-
ni)-is hallowed ground for car engines, it is important to
note that the locals placed four competitors in the top
ten, from sixth to ninth place, and namely, Salvinelli,
Ferrari, Vesco, and Gaburri.
Ferrari is of particular interest, as he raced in the oldest
car to rank among the top ten, a Bugatti type 37 that
dates to 1925, meaning that it was actually made
before the historic Mille Miglia race had been invented.
And Coulthard? And Hakkinen? They didn’t win. They
didn’t even place in the top ten. But that’s not surprising,
as we were saying, to each his own Mille Miglia.The ra-
ce for the two glorious McLaren racing car drivers was
composed of irony and revenge, with a smile. Coulthard
who was almost “a simple foot soldier” with Hakkinen
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in the Formula One, now relegated his colleague to the
role of navigator. Only rarely did he let him take the
wheel.

Competitors, but sportsmen, and gentlemen. In this
race, there was more to recall the legend of the historic
Mille Miglia. Dirt roads. Feeling like those sacred heroes
of Italian competitive car races. A race that was more
“sporty” than previous versions. A race that continues
to highlight the Brescia-to-Rome-and-Back as a
symbol of the Italian way of doing things, of Italian
style if you will, caught between the past and the future.
A testimonial to an Italy whose, “excellence”, the
things she excels in, is transmitted to ambassadors
throughout the world.
This concept was at the base of the symbolic participation
of twoItaliangovernmentministers,StefaniaPrestigiacomo,
Minister for the Environment, and Franco Frattini, the
Minister for Foreign Affairs. They got on board an Alfa
Romeo Giulietta in Spoleto, and they were off with the
Mille Miglia for Rome.

Looking at the dirt road tracts and those parts of this
year’s route that required major concentration, the epic
deeds of the race’s drivers of the past flash past one’s
eyes. The 1936 Mille Miglia, which had only 57 cars in
the race due to the international economic sanctions
that were imposed against Italy. Desperate to race,
participants modified their engines so that they could
compete using coal as fuel. In those conditions, only
one car made it to the finish line.
Or the ruses the drivers used-which perhaps were
more exhilarating than sportsmanlike-such as when
Nuvolari in 1930 turned off his headlights in the middle
of the night as he approached his arch-rival, Varzi. His
adversary couldn’t understand why, so he slowed down
out of curiosity thinking that Nuvolari was in difficulty.
And Nuvolari revved his engine and overtook him.

Today’s winning formula is more toned down, though
driving through medieval towns at an average 50 ki-

Mozzi e la Riley Sprite di Tonconogy). E visto che Brescia, soprattut-
to grazie a quei quattro amici al bar del 1926 aiutati dal giornalista
Giovanni Canestrini, è consacrata come terra di motori, è importan-
te notare come la pattuglia della Leonessa abbia piazzato quattro
concorrenti dal sesto al nono posto, precisamente Salvinelli, Ferrari,
Vesco e Gaburri.
In particolare, Ferrari ha corso sulla più vecchia vettura fra quelle
piazzate fra le prime dieci, una Bugatti type 37 del 1925, fabbricata,
cioè, un anno prima del debutto della Mille Miglia storica.

E Coulthard? E Hakkinen? Non hanno vinto, non si sono neanche
piazzati fra i primi dieci. Ma non c’è da meravigliarsi: come diceva-
mo, ognuno interpreta la propria Mille Miglia. Quella dei due glorio-
si piloti McLaren è fatta di ironiche e sorridenti rivincite: Coulthard,
quasi “gregario”di Hakkinen in Formula Uno,ha relegato il collega al
ruolo di navigatore concedendogli raramente di toccare il volante.

Agonismo, sportività, cavalleria. E in questa edizione, qualche aggan-
cio in più con la Mille Miglia storica: percorsi sterrati, emozioni che
ricordano l’iconografia sacra dell’agonismo automobilistico italiano.
Una corsa più sportiva delle precedenti, dunque, che non impedisce
alla Brescia-Roma-Brescia di essere un simbolo dello stile italiano fra
passato e futuro.La testimonianza di un’Italia delle eccellenze affida-
ta ad ambasciatori di tutto il mondo.
Concetto,questo,alla base della simbolica partecipazione dei ministri
dell’Ambiente e degli Esteri Stefania Prestigiacomo e Franco Frattini,
saliti a Spoleto su una Giulietta e alternatisi alla guida verso Roma.
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Guardando i tratti sterrati e quelli più impegnativi, vengono in men-
te imprese epiche come quelle dei piloti che,nell’edizione del 1936,
(solo cinquantasette vetture in gara per via delle sanzioni economi-
che contro l’Italia) pur di partecipare modificarono i motori alimen-
tandoli a carbonella. Ma in quelle condizioni uno solo arrivò.
Oppure di trucchi più esilaranti che sportivi, come quello di Nuvo-
lari, il quale nel 1930, per sorpassare Varzi, spense le luci. L’avversa-
rio non capì il perché, e per un attimo pensò che la vettura di Nuvo-
lari fosse in difficoltà. Incuriosito, rallentò, quel tanto che bastava al
rivale per superarlo.

La formula odierna è più stemperata, anche se guidare alla media di
50 all’ora attraversando borghi medievali e mantenendo una regola-
rità svizzera è molto più difficile di quanto non sembri.

L'edizione 2010 ha visto alla partenza 375 concorrenti, oltre a 130
Ferrari che facevano da apripista.Per i ferraristi,parata pura.Eppure,

lometers per hour may not seem so. And, keeping a
steady pace on a thousand miles of Italian roads is more
difficult than it appears.

The Mille Miglia of 2010 saw 375 competitors at the
starting line, and over 130 Ferraris that opened the route
before them. For the Ferraris it was purely a pleasant
parade. But all the same, to show their friendship and
share their passion, they came in droves, bringing their
precious four-wheeled gems from the six continents. All
this for a smile, a child waving his little hand along the
road, a dinner where the guests sought a common
language, invited new friends, and shook the hands
of old ones. Following them, one by one, couple by
couple, ancient village after ancient village, you begin
to understand why Enzo Ferrari called this “the world’s
greatest road race”.
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per questa prova di amicizia e di passione comune,hanno spedito se
stessi e il proprio gioiello a quattro ruote dai cinque continenti.E tut-
to per un sorriso, un saluto con la manina, una cena in cui cercare
una lingua comune per parlare, invitare nuovi amici, stringere la ma-
no ai vecchi.
Seguendoli, uno per uno, coppia per coppia, borgo antico per borgo
antico, si capisce perché Enzo Ferrari la chiamava la corsa più bella
del mondo.
Perché definire la Mille Miglia una corsa è riduttivo. Nessuna corsa
valorizza di più il territorio e la sua cultura.Castel Sant’Angelo e Pon-
te Vecchio sfondi  mitici. Futa, Raticosa, Terminillo, scenari epici.Ur-
bino e Spoleto, l’osmosi del sapere.

And to call the Mille Miglia a race, does not do it
justice. No race brings out the landscape and the
culture of a land in this manner.Castel Sant’Angelo and the
Ponte Vecchio are backdrops of legend. Futa, Raticosa,
Terminillo, are epic scenery. Urbino and Spoleto, radiate
antique refinement.

Thanks must also be given to those who compete
without any hope of winning. They honor the competition
by their participation even though their cars are not
aggressive. Removed from the rhetoric, these gentlemen
are the connectors between the festive public and the



Mille
Miglia

2010
27

E spesso il ringraziamento va anche a quei concorrenti che non han-
no gli strumenti per vincere, ma onorano comunque la competizio-
ne anche se gareggiano su  vetture poco aggressive.
Lontanissimi dalla retorica, questi gentlemen sono il contatto fra il
pubblico festante e il jet-set della manovella, mostrando un mondo
sempre più prezioso che, alla globalizzazione, contrappone tutto ciò
che è  unico e irripetibile.
Ed è il motivo per cui persone normali, che vivono una vita tecno-
logicamente contemporanea,hanno un cuore palpitante per vecchie
signore che fanno un pò di chiasso, consumano un pò tanto, sono
scomodissime, si rompono nei momenti peggiori, generano bronchi-
ti, costano un patrimonio, ripararle è una tragedia. Ma come dicono
a Napoli, diventano pezzi di cuore.

Il millemiglista vero corre su una macchina irrimediabilmente sco-

jet-set. They speak of a disappearing world that
becomes ever more precious, as it sets it face against
globalization and uniformity, offering that which is
unique and unrepeatable.

This is also the reason why normal people, who live lives
in a contemporary technology age, find their hearts
pounding at the sight of the old cars. Cars that make a
lot of noise, use up a lot of fuel. They are uncomfortable,
they break down at the most inconvenient moments,
they cost a fortune, and repairing them is a tragedy.
But, as they say in Naples, they become a part of your
heart.

The true Mille Miglia participant races in an open car
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perta, anteriore agli anni ‘40 e possibilmente agli anni ‘30.
Se c’è il sole è felice,ma se piove si gode ancora più ammirazione per
il piccolo eroismo che sta compiendo.
Più la vettura è piccola, più è vecchia, più il pubblico la ama. Bugatti
35A del 1925, ad esempio. Parabrezza minuscolo, uno zaino per por-
tabagagli.
Gli 85 anni di età, non precludono la vittoria finale: esiste un coeffi-
ciente che assegna vantaggi alle vetture più vecchie, tiene conto del-
la cilindrata, della sportività dell’automobile e concede un bonus se
l’esemplare ha partecipato alla Mille Miglia storica.

Più della metà dei 375 concorrenti dell’edizione 2010 si è iscritta con
vetture immatricolate dal 1950 al 1955, mentre solo 18 sono prece-
denti al 1930. Non sono comunque ammesse auto successive al ‘57 né,
con qualche deroga, anteriori alla prima edizione della corsa.
L’organizzazione accoglie vetture,per così dire,meno affascinanti, se
costituiscono una rarità fra le richieste. 1100 Fiat, Citroën 2 cavalli

that dates to before the forties, if possible, before the
thirties. If the sun is out, he is happy. But if it rains, he
is even more proud of himself for the heroism that he
is showing.
The smaller the car is, the older it is, the more the
public loves it. Take the 1925 Bugatti 35 A for example.
The windshield is tiny. A back-pack is its trunk. The
fact that it is 85 years old doesn’t keep it from victory.
The race uses a coefficient to lower the handicap
for older cars.
It takes into account the displacement of the car,
the sportiness of the car, and gives an extra bonus
to those who have already participated in a historic
Mille Miglia of the past.

More than half of the 375 competing cars in the 2010
race were made from 1950 to 1955. Only 18 were
built before 1930. No car made after 1957 can
compete, nor can-with a few exceptions-those built
before the race began.
Slightly less “fascinating” cars can be accepted if
they are a rarity among the requests. For example,
1100 Fiats or Citroën 2 Chevaux have had their share
of glory along with legendary Alfa Romeos, Austin
Healeys, OM, Jaguars, and Isotta Fraschinis. Some
of the cars-though admittedly, not many-have been
painstakingly restored by their owners, who having
inherited them or found them by pure luck, have
gradually put them back into the condition to enter
the race.
Traditional attachment to the Mille Miglia runs in
entire families. Father and son, husband and wife,
brother and sister. And they resemble each other: the
driver, the co-driver, and the car. In style, in clothes,
and, yes, even in features.

And a face that has left us, but who we will remember
forever, Andrea Curami. Historian, sometime Technical
Steward, writer who specialized in classic cars, he
was a symbol of the Mille Miglia.
The race in 2010 was his last.And it is dedicated to him.



non vengono snobbate e hanno la loro fetta di gloria accanto a miti-
che Alfa Romeo, Austin Healey, OM, Jaguar, Isotta Fraschini.
In rari casi, la vettura con cui si partecipa è quella che ci si può per-
mettere, magari di famiglia oppure una fortunata occasione, restau-
rata con pazienza, anche se per la maggior parte dei concorrenti non
è proprio così.
La tradizione e l’attaccamento alla Mille Miglia sono tali da pervade-
re tante famiglie intere. Padri e figli, mariti e mogli, fratelli e sorelle.
E ci si accorge della somiglianza fra driver, copilota e vettura.
Nello stile, nell’abbigliamento. Persino nella faccia.

E la faccia che non c’è più, ma che tutti ricorderanno per sempre è
quella di Andrea Curami, uno dei simboli della Mille Miglia.
Responsabile storico e spesso Commissario tecnico, Curami era an-
che uno scrittore specializzato in automobilismo d’epoca.
Quella del 2010 è stata l’ultima edizione da lui seguita e, idealmente,
a lui è dedicata.
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Giuliano Canè,Luciano Viaro,Bruno Ferrari e Giovanni Moceri:nomi te-
nacemente ancorati alla passione per le prove di regolarità,habitué dei
titoli più incalzanti delle cronache. Per tutti loro, veterani appassionati
della regolarità, la Mille Miglia rappresenta la massima aspirazione,
l’Olimpo delle classiche a quattro ruote.Ma come nasce la passione per
la Freccia rossa? I quattro campioni sono tutti d’accordo: la passione
esplode per tutti in gioventù, ma si coltiva con gli anni. E non è facile.
Richiede impegno,tempo,concentrazione,è un amore che vuole atten-
zioni,conferme.Non sempre è facile coniugare la passione per la rego-
larità con il lavoro quotidiano. Canè riesce a provare la sua Bmw solo
qualche giorno prima della gara, mentre Moceri, di professione pedia-
tra, vorrebbe avere più tempo per collaudare la sua Alfa Romeo. Ferra-
ri,dal 1994 in pista con le storiche,oggi capitalizza la sua intensa espe-
rienza e Viaro,che di mestiere costruisce cronometri, accorda perfetta-
mente le sue due complementari passioni.La tecnica è in tutti i casi vin-
cente. I veterani, chi più chi meno, si tengono ben aggrappati alle pri-
me posizioni,contendendosi le prove cronometrate della Freccia rossa
per una manciata di punti.Giuliano Canè vanta il miglior posizionamen-
to medio con dieci vittorie su quindici;Viaro ha sempre fatto centro nel-
la top ten, totalizzando sei podi conquistati e tre primi posti assoluti in
13 partecipazioni; Ferrari ne ha vinte due,nel ’95 e nel 2009.

quattro stili di guida,
in lotta per la vittoria

Giuliano Cané, Luciano Viaro, Bruno Ferrari and Giovanni
Moceri. Names that are synonymous with passion for
regularity races. Champions who have become
accustomed to the most coveted of titles and the homage
of the press. For these enthusiastic veterans of regularity
races, the Mille Miglia represents their greatest
aspiration, the Olympics for classic cars. But where does
all this passion come from? All four of them agree, the
passion exploded, encompassing all in their youth, but
it matured over time. And it wasn’t easy. It required
effort, dedication, concentration; it’s a love that demands
attention, and confirmation.
It’s not always easy to accommodate passion for
regularity racing with a daily job. Canè manages to try
out his Bmw just days before the race, while Moceri, who
is actually a pediatrician in real life, would love to have
more time to enjoy his Alfa Romeo. Ferrari has been
racing classic cars since 1994, so can now capitalize on
his vast experience. But Viaro makes a living making
chronometers, so his passion for his job is in perfect
harmony with his passion for regularity races involving

FOUR STYLES OF DRIVING COMPETE FOR VICTORY
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classic cars. Technique is in all cases a vital component
for victory. The veterans, some more, some less, hang
tightly to their places in the lead. They battle it out with
the others in the Mille Miglia time trials, where fractions
of a second can make a difference. Giuliano Cané boasts
the best average  positioning the race has seen up till
now, with ten victories out of fifteen. Viaro has always
been in the top ten. He has mounted the winner’s podium
six times, and taken three over-all first places in the 13
races he has participated in. Ferrari has won twice, once
in 1995, and once in 2009. While the Sicilian, Moceri,
though a novice when dealing with oldtime engines, is
the most promising of aspiring young regularity race
drivers. Canè and Viaro emphasize the importance of
two factors: physical stamina and a feeling for your car.
Racing for 1,600 kilometers on a car that is around
eighty years old is not easy. The distances are long, the
trip is strenuous and fraught with difficulties.Only he who
knows his car-who as they say in Italian, ‘has a dialogue
with his car’-will make progress. Moceri and Ferrari, on
the other hand, insist on the crucial importance of
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Il siciliano Moceri, invece, è un neofita della meccanica d’antan e il più
promettente tra le giovani leve della regolarità. Sono diverse le determi-
nanti di una vittoria.Canè e Viaro enfatizzano l’importanza di due fattori:
resistenza fisica e feeling con la vettura.Gareggiare per 1600 chilome-
tri a bordo di una vettura di circa ottant’anni fa non è per tutti. Le lun-
ghe distanze impongono un viaggio difficile e impegnativo, dove solo
chi dialoga perfettamente con la vettura va avanti. Moceri e Ferrari,
d’altro canto, insistono sul ruolo del navigatore. Negli anni, Ferrari ha
capito che “il navigatore è più importante del pilota”, motivo per cui,
come aggiunge Moceri,uno come Canè si è aggiudicato nove dei suoi
dieci trofei in compagnia di sua moglie Lucia. Il ruolo del navigatore è
molteplice:se da una parte si occupa fisicamente del cronometraggio,
dall’altra è una fonte imprescindibile di fiducia e di sostegno per il pi-
lota e, come precisa Viaro,“ne sopporta le frustrazioni”. E l’edizione
2010? Com’è stata l’ultima Mille Miglia? Le emozioni legate alla corsa
più bella del mondo sono forti,uniche, indelebili,ma soprattutto stret-
tamente personali.Canè, il vincitore ricorda soprattutto la soddisfazio-
ne provata a fronte delle molteplici criticità, tra cui la limitata visibili-
tà della sua Bmw 328 e l’elevato coefficiente con cui ha dovuto con-
frontarsi. “Not so bad” è stato invece il commento di Mark Gessler, in
coppia con Viaro. I due si sono aggiudicati il secondo posto, soddisfat-
ti di aver conquistato il podio in occasione del centenario Alfa Romeo.
Bruno Ferrari invece,nel 2010 ha provato per la prima volta a “naviga-
re”.“Non mi ero mai accorto prima d’ora – ha confessato – di quanto
il navigatore potesse impressionarsi per la velocità”. Moceri, infine, ri-
pensa spesso all’antipatico guasto tecnico che l’ha costretto al ritiro,
la perdita del tappo del carburatore. E l’anno prossimo? I quattro non
hanno dubbi:nel 2011 l’obiettivo è vincere.Come? A ognuno il suo sti-
le. Per tutti, quello della Mille Miglia.

the navigator. As the years have gone by, with experience,
Ferrari has come to understand that “the navigator is
more important than the driver”. This is why, Moceri
adds, someone like Canè wins nine of his ten trophies
when his wife is at his side.
The navigator plays a multiple role. On the one hand, he
is physically in charge of the chronometry. On the other
he is the moral and psychological support for the driver.
The person to whom, as Viaro explains, “he can vent his
frustrations”. And the race in 2010? How was the latest
Mille Miglia? The emotions involved in the world’s
greatest road race are strong and lasting, but above all
very personal. Canè, the winner remembers above all
the satisfaction that he felt when faced with a series of
constraining factors, among which was the limited
visibility from his BMW 328 and the high coefficient he
had to work with.“Not so bad”,commented Mark Gessler,
who was Viaro’s codriver. The two placed second, and
were satisfied to have reached a high ranking on the
occasion of Alfa Romeo’s hundredth anniversary. In the
2010 race, Bruno Ferrari experienced the role of navi-
gator for the first time. “I had never realized before,” he
confessed, “having never been navigator, how impressive
speed is.” Moceri, instead, thinks back to the unpleasant
break down that force him to withdraw-the loss of his
carburetor plug. And next year? The four have no
doubts: in 2011 their goal is to win. How? Each one has
his own style. And all of them have the Mille Miglia.
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ORDINE N. DI GARA EQUIP NAZIONALITÀ VETTURA ANNO
D’ARRIVO RACE CREW NA CAR YEAR

RESUL NUMBER

83 211 V tteoni Riccardo I / I MERCEDES-BENZ 180 D 1955

151 264 Gabka Christian / Zeilhofer Johann D / D MERCEDES-BENZ 300SL W 198 I 1955

175 265 Kramer Christian / Maassen Helmut D / D MERCEDES-BENZ 300 SL W198-I 1955

200 34 D / D MERCEDES-BENZ SSK 1929

206 33 USA / USA MERCEDES-BENZ SSK 1928

228 263 van Huellen P D / D MERCEDES-BENZ 300 SL W198-I 1955

241 67 Ostmann Bernd / Weber Thomas D / D MERCEDES-BENZ SS 1930

249 366 Glas-Hermann Uschi / Hermann Dieter MERCEDES-BENZ 300 SL W 198 I 1957

279 273 Mass Hans Joachim / Biasion Miki D / I MERCEDES-BENZ 300 SL W198-I 1955

35 V Albertus / Arkenau Guenter D / D MERCEDES-BENZ SSK 1929

214 Martella Francesco / Savarese Gabriele I / I MERCEDES-BENZ 220 A 1954

268 Schot Abraham / Ca NL / I MERCEDES-BENZ 300 SL W198-I 1954

272 Barata Filho Jacob / Maier Joachim BR / D MERCEDES-BENZ 300 SL W198-I 1955

275 Gromand Pierre Gilles / L D / D MERCEDES-BENZ 300 SL W198-I 1955

Il successo della Mille Miglia è stato premiato da una straordinaria vi-
sibilità mediatica.L’edizione 2010 ha dato origine a più di novanta ser-
vizi televisivi e duemila articoli sulla carta stampata,oltre a un enorme
mole di approfondimenti sul web. Di seguito riportiamo alcuni brani
significativi dalla rassegna stampa, la versione completa è sul sito
www.1000miglia.eu.

Dal “Corriere dello Sport” (28/4,“Piloti, cantanti e ministri in gara alla
Mille Miglia”) l’annuncio delle presenze famose: “Madrina è Anna
Falchi… Tra i piloti, Coulthard, Hakkinen, Mass, Ickx, Stewart.In ga-
ra anche Nick Mason (Pink Floyd); Jason Kay (Jamiroquay); i mini-
stri Franco Frattini e Stefania Prestigiacomo, su una Giulietta ‘57”.
“Capital” dedica un lungo servizio (maggio,“Mille Miglia tutte d’oro”)
in cui tra l’altro tratta di sponsoring: “(La Freccia Rossa)… riesce in-
fatti ad avere il patrocinio di numerosi e prestigiosi costruttori sen-
za dare esclusive a nessuno.Un modo garbato ma anche profittevo-
le di gestire le sponsorizzazioni.Bmw, Mercedes, Jaguar, Alfa Romeo
sono solo alcuni dei marchi più noti che hanno trovato anche in
questa competizione un perfetto veicolo di comunicazione”.
Un giudizio lusinghiero viene da un grande campione automobilisti-
co; su “Il Messaggero”(4/5,“Al volante della Storia”) Jackie Ickx affer-
ma: “Non esiste nessun’altra rievocazione storica con una parteci-
pazione tanto qualitativa di vetture, macchine che hanno fatto la
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la Mille Miglia vista 
dalla stampa

THE MILLE MIGLIA THROUGH THE EYES OF THE PRESS 
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The Mille Miglia’s success has been awarded extraordi-
nary media coverage. The 2010 version of the race
inspired more than ninety radio and television reports and
two thousand articles in newspapers and magazines
around the world, not to mention the intense internet
interest in the event. Here is a sampling of some of the
most significant articles that came out in the press.
Italy’s greatest sports newspaper, the “Corriere dello
Sport”, announced the presence of famous celebrities in
April 28. “The godmother is Anna Falchi… Among the
competitors, Coulthard, Hakkinen, Mass, Ickx, and
Stewart. Also racing are Nick Mason (Pink Floyd); Jason
Kay (Jamiroquay); and the ministers, Franco Frattini and
Stefania Prestigiacomo, in a 1957 Giulietta.”
Italy’s financial magazine, “Capital”, in its May issue,
discussed sponsorship. “[The Mille Miglia]…manages to
receive the patronage of many prestigious manufactu-
rers, without ever giving anyone exclusive rights. It’s an
odd, but profitable way to handle sponsorship. BMW,
Mercedes, Jaguar, and Alfa Romeo are just some of the
car makers who have found this competition to be the
perfect means of advertising their brands.”
A very flattering opinion was expressed by Jackie Ickx, in
“Il Messaggero” on May 4. He declered “There is no other
historic revival that has comparable quality in its cars;
cars that have made automobile history.”
“Ansa” on May 8, reported the wording of the telegram
that Berlusconi, sent to the Mille Miglia: “The historic and
prestigious event which is about to take place renews the
memory of one of the most significant and representative
sports events of our country… And with strong feelings
of enthusiasm… I would like to salute this year’s race, as
a true expression of Italian excellence in the world.”
The two major newspapers from Brescia conveyed the
emotions in the race. “Brescia Oggi” reported on May 9:
“In the last trial on the Ferrari racetrack in Fiorano, Canè
never lost his cool. He dominated the situation, and
pocketed his tenth win in the Mille Miglia. A dream come
true in the race that made him famous throughout the
world.” And in the “Giornale di Brescia” of May 9: “Neck
to neck [with his rival, Luciano Viaro] Canè fought to the
death in a suspense-filled duel that lasted all the way to
the race’s last special trial.”
And to conclude, a challenge appears in the columns of
“Il Mondo” on June 4: “What is in store for 2011? Will
Cané-Galliani keep this up? And what will Mercedes do? 
After Hakkinen do we get to see Schumacher?” This
year’s Mille Miglia has just ended, but the race is already
looking to the future. We all await 2011.

storia dell’automobile”.
Il lancio dell’“Ansa”(8/5) riporta il messaggio del telegramma del Pre-
sidente del Consiglio Berlusconi ripreso da molti: “La storica e presti-
giosa manifestazione che sta per svolgersi rinnova il ricordo di uno
degli eventi sportivi più significativi e rappresentativi del nostro
Paese… È con sentimenti di vivo entusiasmo… che desidero saluta-
re questa edizione della corsa, vera espressione dell’eccellenza ita-
liana nel mondo”.
L’emozione sportiva della gara è descritta con passione dai due prin-
cipali quotidiani di Brescia, per “Brescia Oggi” (9/5,“Canè «re» a Bre-
scia: vince la sua decima Mille Miglia”): “L’ultima prova nel circuito
Ferrari di Fiorano vede Canè controllare la situazione, tiene i ner-
vi saldi e si mette in tasca la sua decima Mille Miglia.Un sogno che
si realizza nella corsa che l’ha fatto conoscere al grande pubbli-
co…”; per il “Giornale di Brescia” (9/5 “Canè realizza il suo sogno: ec-
co la decima Freccia Rossa”):“… Il testa a testa tra i due (l’altro è Lu-
ciano Viaro, nda) ha dato vita ad un duello mozzafiato, una sfida
nella sfida durata fino all’ultima prova speciale…”.
Per finire, una provocazione dalle colonne de “Il Mondo” (4/6 “La cor-
sa più bella aspetta Schumi”) che chiude: “Lo show 2011? Cané-Gal-
liani continueranno a rompere le scatole a tutti? E Mercedes che fa-
rà? Dopo Hakkinen vedremo Schumacher?”.La Freccia rossa appena
conclusa pensa al futuro, è già attesa per il 2011.
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La Mille Miglia rappresenta sempre di più un’immagine concreta del-
le migliori qualità italiane nel mondo. E continua a crescere come
simbolo arricchendo il suo patrimonio di valori di nuovi significati
legati alla sua realtà, ai suoi territori, alle istituzioni e alle aziende che
abbinano il loro nome.
Mille Miglia è ormai diventato un brand internazionale di valore che
il mondo riconosce all’Italia e che riscuote consenso, credibilità e
ammirazione ovunque.
Questo, grazie anche a un’articolata attività di presentazione nelle
principali metropoli dei più importanti Paesi del mondo intrapresa
negli ultimi tre anni.
Un roadshow in cui ogni tappa è rappresentata da un format che pre-

The Mille Miglia gives the world an image, that becomes
ever clearer, of Italy’s best qualities. It continues to grow
as a symbol. It enriches the heritage of values that it has
inherited by giving them a new significance tied to the
reality of its existence, to its territory, institutions, and the
companies that are linked with its name.
The Mille Miglia has by now become an international
brand, flaunting the values that the world sees in Italy. It
resonates with credibility, elicits consensus, and attracts
admiration everywhere it goes. This is also thanks to its
roadshow presentations, during the last three years in the
main metropolises of the most important countries of the

roadshow 
la Mille Miglia viaggia forte. 

Anche all’estero

ROADSHOW: THE MILLE MIGLIA KEEPS GOING STRONG-EVEN ABROAD

ORDINE N. DI GARA EQUIP NAZIONALITÀ VETTURA ANNO
D’ARRIVO RACE CREW NA CAR YEAR

RESUL NUMBER

73 217 Gandino Marco / Gandino Maurizio I / I ALF 1955

77 348 Belotti Antonio / Pradella Maurizio I / I ALF 1957

104 53 E / E ALF 1931

126 231 Keller Ermanno / Pa aolo CH / I ALF gato 1955

152 218 Barbira I / I ALF 1955

167 76 Wim / Peters Geert Jan NL / NL ALF T 1939

181 314 Personeni Rena I / I ALF ROMEO 1900 TI 1953

196 20 Pa Angelos / Papoulias Alexandros GR / GR ALF 1929

213 142 Cazzani Alberto / Piatti Manuela I / I ALF 1952

232 208 I / I ALF ROMEO Giulietta Berlina 1955

240 343 Villa Marzio / Abello Maria Cristina E / E ALF 1956

247 58 Marx Axel / Perucchini Renato CH / I ALF 1932

267 335 Arturo I / I ALF 1958

289 349 Diekman Kai / Endresz Emmerich D / D ALF 1957

61 V NL / I ALF 1931

141 Atturi Giancarlo I / I ALF AR51 Matta 1951

154 USA / I ALF 1950

230 Alberto / Maccacaro Agostino CH / I ALF 1954
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senta la Mille Miglia, e le altre eccellenze ad essa collegate, con mo-
menti di spettacolo italiano e di degustazione dei nostri migliori pro-
dotti enogastronomici.
Un roadshow che quest’anno ha già fatto tappa il 21 aprile a Zurigo,
la città più popolosa della Svizzera, dove un selezionato pubblico di
ospiti della business community e di giornalisti ha assistito alla pre-
sentazione multimediale della Mille Miglia 2010. Dopo la Svizzera il
Roadshow ha fatto tappa in Cina, sbarcando il 22 giugno a Shangai
nel Padiglione Italiano dell’Expo Universale 2010 – la più prestigio-
sa vetrina mondiale del made in Italy – dove è stato accolto dal no-
stro Console Generale in Cina e ha avuto come ospiti i rappresentan-
ti delle massime istituzioni cinesi e italiane, esponenti di spicco del
mondo economico e imprenditoriale internazionale,personaggi illu-
stri dell’universo dei media e appassionati di rilievo della Freccia ros-
sa e dell’automobilismo storico.
L’attività di promozione internazionale continua, con le prossime
tappe di New York e Abu Dhabi, accrescendo l’attrazione e la passio-
ne per quella che sempre di più si conferma essere “la corsa più bel-
la del mondo” e un caposaldo assoluto del miglior made in Italy. world. Designed to bring out the best of Italy, the format

presents the Mille Miglia race, along with an Italian
music performance, while offering its guests a sample of
the best of Italian wine and gastronomy.
The Mille Miglia’s Roadshow chose Zurich as its first
destination this year, on April 21. In Switzerland’s biggest
city a select public from the business community, along
with journalists, attended a multi-media presentation of
the Mille Miglia 2010. From Switzerland, the Roadshow
moved on to China, where it landed on June 22 in
Shanghai at the Italian Pavilion of the Expo 2010.
As the world’s most prestigious showcase on Italy and
Made in Italy, the Roadshow of the Mille Miglia was
welcomed by the Italian Consul General to China. Present
were representatives of the most important Chinese and
Italian institutions, V.I.P.s from finance, economy, and
industry, celebrities from the media, and important
classic car collectors and Mille Miglia appassionati. The
international publicity campaign continues.The next
stops are New York and Abu Dhabi, as international
passion for the Mille Miglia confirms yet again that “the
world’s greatest road race” is a thriving example of the
best of Made in Italy.
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In occasione della Mille Miglia di quest’anno ha preso il via,preceden-
do la Freccia rossa sullo stesso percorso ed eseguendo le stesse prove
speciali, il primo Tributo Ferrari alla Mille Miglia. Centotrenta splendi-
di esemplari, costruiti dopo il 1957, di quarantatré differenti modelli
provenienti da sedici paesi, tra cui USA,Argentina, Sud Africa e Hong
Kong,oltre a tutti quelli europei, con un’accentuata presenza di ingle-
si e tedeschi. Le richieste di partecipazione sono state molto più nu-
merose dei posti disponibili; nel 2011 verranno favoriti gli esclusi di
quest’anno. Di seguito la classifica della manifestazione.

To celebrate this year’s race, Ferrari’s first Tribute to the
1000 Miglia took place just before the participants on the
exact same route, carrying out the same special trials.
130 splendid examples of Ferraris built after 1957,
representing 43 different models, came from 16 different
countries, including the United States, Argentina, South
Africa and Hong Kong, along with the European
countries-with many Germans and Englishmen.
Requests to take part in the Tribute were much more
than the available places. As a result, in 2011, those who
could not enter this year’s Ferrari Tribute will be given
precedence. Ranking in the event follows.

Ferrari tribute 
to 1000 Miglia

ORDINE N.ORDINE N. DI DI GARAGARA EQUIPEQUIPAGGIO NAZIONALITÀNAZIONALITÀ VETTURA VETTURA ANNOANNO
D’ARRIVOD’ARRIVO RACERACE CREWCREW NANATIONALITY CARCAR YEARYEAR

RESULRESULT NUMBERNUMBER

1 559 Giardina Leonardo / Di Serio Giuseppina I / I Ferrari 360 Modena F1 2000

22 634634 Bonomi Marta / PBonomi Marta / Paolicchi aolicchi Adrian Adrian I / I I / I FFerrari Californiaerrari California 20092009

3 547 Verghini Gino / Fuso Lamberto I / I Ferrari 512 TR 1992

44 652652 Gnutti Mario / Cremonesi Simona Gnutti Mario / Cremonesi Simona I / I I / I FFerrari 458 Italiaerrari 458 Italia 20102010

5 526 Gussalli Beretta Ugo / Benetti Donato I / I Ferrari 365 GTB/4 Daytona 1971

66 633633 Gikontes Sotiris / Zouropoulou Maria GR / GR GR / GR FFerrari F430 Spider F1errari F430 Spider F1 20092009

7 639 Menegazzo Claudio / Favero Luciano I / I Ferrari California 2009

88 612612 BenenaBenenati ti Andrea Marco / Stoffels Isabelle Andrea Marco / Stoffels Isabelle HK / CH HK / CH FFerrari 612 Scaerrari 612 Scaglietti F1 20082008

9 600 Bosio Roberto / Garelli Enzo I / I Ferrari F131 EBL 430 Scuderia 2008

1010 501501 Ghini Ghini Antonio / Antonio / VValenza Cristina I / I I / I FFerrari 250 SWBerrari 250 SWB 19581958
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ORDINE N.ORDINE N. DI DI GARAGARA EQUIPEQUIPAGGIO NAZIONALITÀNAZIONALITÀ VETTURA VETTURA ANNOANNO
D’ARRIVOD’ARRIVO RACERACE CREWCREW NANATIONALITY CARCAR YEARYEAR

RESULRESULT NUMBERNUMBER

11 610 Barini Maurizio / Barini Martina CZ / CZ Ferrari 612 Scaglietti F1 2008

1212 503503 Lopez Carlos / Lopez Maria Eugenia RA / RA RA / RA FFerrari 250 GT 2nd series Cabrioleterrari 250 GT 2nd series Cabriolet 19611961

13 558 Thomas Julian / Thomas Jade GB / GB Ferrari 360 Modena 2000

1414 631631 Baugnee Etienne / Deltombe Chantal B / B B / B FFerrari 599 GTB Ferrari 599 GTB Fiorano F1iorano F1 20092009

15 647 Brandstetter Rainer / Brandstetter Michaela D / D Ferrari Scuderia Spider 16M 2009

1616 553553 Orsman GarOrsman Gary / Orsman Lucy y GB / GB GB / GB FFerrari F50errari F50 19951995

17 635 Lageard Giovanni / Lageard Guido I / I Ferrari California 2009

1818 502502 TTaylor-Smith Kim / -Smith Kim / TTwyman Neil GB / GB GB / GB FFerrari 250 GT errari 250 GT TTour de Francerance 19581958

19 638 Kaye Jonathan / McCambridge Keith GB / GB Ferrari California GT 2009

2020 546546 Colombo Colombo Andrea / Colombo Giorgio GB / I GB / I FFerrari F40 (F120AB)errari F40 (F120AB) 19911991

21 606 Brisotto Flavio / Brisotto Sylvie CH / CH Ferrari F430 Scuderia 2008

2222 627627 PPanseri Giuseppe / Manenti Felicita elicita I / I I / I FFerrari F430 Scuderiaerrari F430 Scuderia 20092009

23 576 Marchetti San Martino / Marchetti San Martino I / I Ferrari Superamerica 2005

2424 562562 Montanari Stefano / Della Montanari Stefano / Della VValle Susy II // RSM RSM FFerrari 550 Barchetta Pininfarina errari 550 Barchetta Pininfarina 20012001

25 567 Dransmann Bernhard / Feuerlein Wolf-Dieter D / D Ferrari Enzo 2003

2626 556556 Mehl Christian / Mehl FMehl Christian / Mehl Friederike riederike D / D D / D FFerrari 328 GTS errari 328 GTS 19861986

27 565 Heister Olaf / Knoflach Peter CH / CH Ferrari 575m Maranello F1 2003

2828 646646 Zobele Enrico / Zobele Zobele Enrico / Zobele Thomaz Thomaz I / I I / I FFerrari F430 Scuderia Spider 16M 20092009

29 504 Evans Chris / Evans Natasha GB / GB Ferrari California 250 SWB 1961

3030 587587 Rodriguez Vilarrasa Jos / RiudaVilarrasa Jos / Riudavets Clofent Enric vets Clofent Enric E / E E / E FFerrari 599 GTB Kit Hgte errari 599 GTB Kit Hgte 20072007

31 542 Wharton-Hood Peter / Van Der Walt David ZA / ZA Ferrari F40 (F120AB) 1990

3232 571571 Bakker Leendert J.Bakker Leendert J. / Bakker Luc / Bakker Luc NL / NL NL / NL FFerrari Challenge Stradale 20042004

33 661 Carabelli Cesare / Menozzi Stefano I / I Ferrari California 2009

3434 572572 FFrank Michael / Frank Michael / Frank Martina rank Martina D / D D / D FFerrari Enzo F140 errari Enzo F140 ABEABE 20042004

35 628 Dujardyn Kurt / Peirsman Isabel B / B Ferrari 328 GTS 1989

3636 650650 TBA / TBA / TBA TBA D / D D / D FFerrari California errari California 20102010

37 586 Barrow Richard / Kidgell Stuart ZA / ZA Ferrari 599 GTB 2007

3838 590590 Cale Mark / FCale Mark / Fedeli Massimo edeli Massimo GB / GB GB / GB FFerrari 612 Sessanta errari 612 Sessanta 20072007

39 528 Cremonini Vincenzo / Cremonini Augusto I / I Ferrari 246 GT 1972

4040 533533 Villhauer Christian / Villhauer Christian / Abicht-Villhauer CaAbicht-Villhauer Catharina tharina D / D D / D FFerrari Dino 208 GT4errari Dino 208 GT4 19801980

41 545 Macdonald Richard / Macdonald Liane BG / BG Ferrari F40 1991

4242 507507 PPearce Michael / earce Michael / Wright Shane GB / GB GB / GB FFerrari 250 GT Lusso errari 250 GT Lusso 19631963

43 656 Cracco Philip / Demuynck Geert Julien B / B Ferrari California 2010

4444 655655 Martin Michael / Hoellenreiner Laurelie Martin Michael / Hoellenreiner Laurelie DD // DD FFerrari 458 Italiaerrari 458 Italia 20102010

45 521 MacNeil David / Iverson David USA / USA Ferrari 330 GTS 1967

4646 564564 Bluhm Eckhard / Heiser Bluhm Eckhard / Heiser Thomas Thomas D / D D / D FFerrari Enzo F140 errari Enzo F140 ABE ABE 20022002

47 649 Collardi Boris / Collardi Cherin CH / CH Ferrari F430 Scuderia 16M  2009

4848 570570 Meghi Fiorenzo / Jurjea Camelia iorenzo / Jurjea Camelia I / RO I / RO FFerrari 360 Modena errari 360 Modena 20042004

49 607 Darsa David / Darsa Richard GB / GB Ferrari 599 GTB Fiorano F1 2008

5050 585585 Gritti Morlacchi Carlo / PGritti Morlacchi Carlo / Paloschi Maaloschi Matteo Giuseppe tteo Giuseppe I / I I / I FFerrari 599 GTB errari 599 GTB 20072007
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ORDINE N.ORDINE N. DI DI GARAGARA EQUIPEQUIPAGGIO NAZIONALITÀNAZIONALITÀ VETTURA VETTURA ANNOANNO
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RESULRESULT NUMBERNUMBER

51 518 ten Brinke Onno / ten Brinke Harald NL / NL Ferrari 330 GTC 1966

5252 574574 Beeler Ernst / Steiger Kurt urt CH / CH CH / CH FFerrari F430 Spider  errari F430 Spider  20052005

53 651 Ljungqvist Ingva / Yermisheva Yuliya S / UA Ferrari 458 Italia 20

5454 536536 Zender Hans Zender Hans Albert / Albert / Wittlich Raimund Wittlich Raimund D / D D / D FFerrari 288 GTO errari 288 GTO 19851985

55 579 Iribas Javier / Garcia Roberto E / E Ferrari 599 GTB Fiorano F1 2006

5656 653653 Leone Leone Andrea / Giaffreda Leonardo Andrea / Giaffreda Leonardo I / I I / I FFerrari 458 Italia  errari 458 Italia  20102010

57 616 Mingotti Giacomo Gioacchino / Luciano Dal Ben I / I Ferrari 430 Scuderia 2008

5858 588588 Burgess Bradley / Burgess Gay GB / GB GB / GB FFerrari 599 GTB errari 599 GTB 20072007

59 604 Hunter Robin / Hunter Emma GB / GB Ferrari F430 Scuderia  2008

6060 524524 Rossi Ezio / Bonello Stefano Rossi Ezio / Bonello Stefano I / I I / I FFerrari 365 GTCerrari 365 GTC 19691969

61 510 Cavalieri Paolo / Valsamakis Tony I / GR Ferrari 275 GTB 6 Alu 1965

6262 548548 Becker Roland / Rehm Sandra Becker Roland / Rehm Sandra D / D D / D FFerrari F40errari F40 19921992

63 644 Bluhm Marc / Gomez Salvador D / D Ferrari F430 Scuderia Spider 16M 2009

6464 622622 BaBagnoli Marco / Musetti Marco II // II FFerrari F430 Scuderiaerrari F430 Scuderia 20092009

65 529 Wehrli Heinz / Hotz Elsa CH / CH Ferrari 365 GTB/4 Daytona 1973

6666 623623 Grote RoGrote Roy / Beverungen Markus D / D D / D FFerrari F430 Scuderiaerrari F430 Scuderia 20092009

67 608 Jansen Hans / Jansen Yolanda NL / NL Ferrari 599 GTB Fiorano F1 2008

6868 629629 Colonna Piero / Deganello Francesco rancesco I / I I / I FFerrari 599 GTB Ferrari 599 GTB Fiorano F1iorano F1 20092009

69 577 Chan Man Ching Joseph / Chan Christopher HK / USA Ferrari Superamerica 2005

7070 598598 Cesman Craig / Moyyal Pal Paatrice trice ZA / ZA ZA / ZA FFerrari 430 Scuderiaerrari 430 Scuderia 20082008

71 636 Malagò Francesca / Santarelli Paola I / I Ferrari California 2009

7272 583583 Martyr David / Mutterlose Marion vid / Mutterlose Marion D / D D / D FFerrari 575 Superamericaerrari 575 Superamerica 20062006

73 573 Cropley Steve / Papior Stan GB / GB Ferrari F430 2005

7474 595595 PPetermeijer Pieter Jan / Bijster Jhon J NL / NL NL / NL FFerrari F430 Spider F1errari F430 Spider F1 20072007

75 530 Frost Nick / Frost Lesley GB / GB Ferrari 365 GT4 BB 197

7676 645645 DeMore DeMore TTim / Simon Garim / Simon Gary USA / USA USA / USA FFerrari 16Merrari 16M 20092009

77 543 Cavalieri Giorgio / Cavalieri Andrea ZA / ZA Ferrari F40 1991

7878 516516 Kwee Michael C.Kwee Michael C. / Kwee Margaret A.A. HK / HK HK / HK FFerrari 275 GTB errari 275 GTB AlloAlloyy 19661966

79 601 Smith Julian / Leapingwell Jonathan GB / GB Ferrari F430 Scuderia 2008

8080 539539 Zant Maarten H.Zant Maarten H. / Zant Harm Jan / Zant Harm Jan NL / NL NL / NL FFerrari 328 GTSerrari 328 GTS 19891989

81 538 Ficca Fabio / Mezzanotte Laura I / I Ferrari 412 1987

8282 614614 VVos Remon Leonard / VVos Carolien Martha Gerd CZ / CZ CZ / CZ FFerrari F430 F1errari F430 F1 20082008

83 508 Akyol Faruk Omer / Vignali Mario GB / GB Ferrari 250 GT Lusso RHD 1964

8484 619619 Attieh Mark / Jordan Neville Attieh Mark / Jordan Neville ZA / ZAZA / ZA FFerrari F430 Scuderiaerrari F430 Scuderia 20092009

85 555 Valestri Daniele / Costi Enzo Ottavio I / I Ferrari 550 Maranello 1996

8686 580580 Pichon Jean Claude / Cizeron Pichon Jean Claude / Cizeron Andre Andre CH / FCH / F FFerrari 599 GTBerrari 599 GTB 20062006

87 591 Samuel Richard / Samuel Emma CDN / GB Ferrari 612 Scaglietti F1 2007

8888 657657 CaCapasso Joe / Evanko John USA / USAUSA / USA FFerrari 16Merrari 16M 20102010

89 535 Fodriga Sergio / Bonassi Dario I / I Ferrari 512 BBI 1983

9090 594594 Breker Hans-PBreker Hans-Peter / Breker eter / Breker TTimo imo D / D D / D FFerrari F430 Spider F1errari F430 Spider F1 20072007

ORDINE N. DI GARA EQUIP NAZIONALITÀ VETTURA ANNO
D’ARRIVO RACE CREW NA CAR YEAR

RESUL NUMBER

92 582 Lutz Bauer / Lennart Melville D / D F 2006

94 552 Pritch Elliott / Schutza Deborah USA / USA Ferrari F50 1995

96 648 Hsu Victor Y Y HK / HK F 2009

98 522 Eberlein Helmut / Plantera Elena D / I Ferrari 365 GT 2+2 1968

100 532 Cafissi Matteucci Luciano / Perin Rizzoli Antonio I / I F 1977

102 602 Dekkers Frank / Dekkers - ter Beek Suzan NL / NL F 2008

104 625 Ieraci Giovanni / Buescu Mihaela I / I Ferrari F430 Scuderia 2009

106 589 Newton Antonio GB / E Ferrari 612 Scaglietti F1 2007

108 597 T rancesco / Corsi Luca I / I Ferrari 599 GTB Fiorano F1 2008

110 549 T erretti Anna I / I Ferrari F40 1992

112 640 Rubio Isidro / Serna Mercedes E / E Ferrari California 2009

114 643 therine GB / GB Ferrari 430 Scuderia Spider 16M 2009

116 611 CH / CH Ferrari 612 Scaglietti F1 2008

118 554 I / I Ferrari 456GT Limousine 1996

512 CH / GB Ferrari 275 GTB Alloy 1965

523 CH / CH Ferrari 365 GTC 1968

584 Belda Alain / Belda Marco USA / BR Ferrari 599 GTB Fiorano F1 2007

618 F / I Ferrari California 2008
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91 641 Luzich Michael / Alsdorf Rachel USA / USA Ferrari F430 16M 2009

9292 582582 Lutz Bauer / Lennart Melville Lutz Bauer / Lennart Melville D / D D / D FFerrari 575 Superamerica F1 20062006

93 506 Lopez-Van Dam Luis / Romero Paloma E / E Ferrari 250 GT Cabriolet 1962

9494 552552 Pritch Elliott / Schutza Deborah Pritch Elliott / Schutza Deborah USA / USAUSA / USA FFerrari F50errari F50 19951995

95 637 Schwartz Shraga Ronit / Cornut Catia IL / GB Ferrari California 2009

9696 648648 Hsu Hsu Victor Victor YYee YYan / Lee-Hsu Mona Shuet Mi HK / HK HK / HK FFerrari F430 Scuderia Spider 16M 20092009

97 658 Nales Berry / Nales-Krabbenborg Emmy NL / NL Ferrari California 2009

9898 522522 Eberlein Helmut / Plantera Elena Eberlein Helmut / Plantera Elena D / I D / I FFerrari 365 GT 2+2errari 365 GT 2+2 19681968

99 624 Valencien Jean Luc / Valencien Catherine CH / CH Ferrari F430 Scuderia 2009

100100 532532 Cafissi MaCafissi Matteucci Luciano / Ptteucci Luciano / Perin Rizzoli erin Rizzoli Antonio Antonio I / I I / I FFerrari 308 GTB GR4 Competizione 19771977

101 578 Lee Man Fai / Newman John Brian HK / HK Ferrari 612 Scaglietti F1 2006

102102 602602 Dekkers FDekkers Frank / Dekkers - ter Beek Suzan rank / Dekkers - ter Beek Suzan NL / NL NL / NL FFerrari F430 Scuderia Europa 20082008

103 593 Bellekens Dirk / Verbist Carina B / B Ferrari F430 F1 Europa 2007

104104 625625 Ieraci Giovanni / Buescu Mihaela Ieraci Giovanni / Buescu Mihaela II // II FFerrari F430 Scuderiaerrari F430 Scuderia 20092009

105 592 Bertram Rory / Bertram Arie NL / NL Ferrari F430 2007

106106 589589 Newton Newton Augusto / Munoz Rios Juan Antonio Antonio GB / E GB / E FFerrari 612 Scaerrari 612 Scaglietti F1glietti F1 20072007

107 540 Pattichides Antonis / Koutromanou Spyridon ZA / ZA Ferrari F40 1990

108108 597597 TTrusso Francesco / Corsi Luca rancesco / Corsi Luca I / I I / I FFerrari 599 GTB Ferrari 599 GTB Fiorano F1iorano F1 20082008

109 659 Weber Ulrich / Flach Michael D / D Ferrari 599 GTB Fiorano F1 2009

110110 549549 TToni Silvano / Ferretti erretti AnnaAnna I / I I / I FFerrari F40errari F40 19921992

111 520 Bunting George / Bunting Jeffrey George USA / USA Ferrari 275 GTB 4 1967

112112 640640 Rubio Isidro / Serna Mercedes Rubio Isidro / Serna Mercedes E / E E / E FFerrari Californiaerrari California 20092009

113 527 Scholz Guenter / Abelli Chimene D / D Ferrari 365 GTB/4 Daytona 1971

114114 643643 Becker Marcus / Spiers Catherine therine GB / GB GB / GB FFerrari 430 Scuderia Spider 16Merrari 430 Scuderia Spider 16M 20092009

115 509 Bally Jean Jacques / Tanzi Alan F / MC Ferrari 250 LM 1964

116116 611611 Steiger Hans / Steiger Carine CH / CH CH / CH FFerrari 612 Scaerrari 612 Scaglietti F1 glietti F1 20082008

117 581 Graf von Einsiedel Fabian / Lingohr Frank Reinhardt D / D Ferrari 575 Superamerica 2006

118118 554554 Bang Jens Christian / Colonna Stefano I / I I / I FFerrari 456GT Limousineerrari 456GT Limousine 19961996

119 544 van Bergen Gerardus W.M. / Brouwer Henk J. NL / NL Ferrari F40 1991

NON CLASSIFICATI
NOT CLASSIFIED

512512 Grey Stephen / Lamplough Robert CH / GB CH / GB FFerrari 275 GTB errari 275 GTB AlloAlloyy 19651965

514 Segler Raja / Segler Andreas D / D Ferrari 275 GTS 1965

523523 von Ballmoos Roland / Oggenfuss Cristoph CH / CH CH / CH FFerrari 365 GTCerrari 365 GTC 19681968

566 Correia Thomas / Beneitez Maria Mercedes GB / E Ferrari Enzo 2003

584584 Belda Belda Alain / Belda Marco Alain / Belda Marco USA / BR USA / BR FFerrari 599 GTB Ferrari 599 GTB Fiorano F1iorano F1 20072007

596 Martin Klaus / Voermann Ad D / D Ferrari 599 GTB Fiorano F1 2007

618618 Arnoux René / Borgomanero Gianpaolo FF // II FFerrari Californiaerrari California 20082008

632 Sinacola Joseph / Scardino Frank USA / USA Ferrari 612 2009



ORDINE N. DI GARA EQUIP NAZIONALITÀ VETTURA ANNO
D’ARRIVO RACE CREW NA CAR YEAR

RESUL NUMBER

12 503 RA / RA Ferrari 250 GT 2nd series Cabriolet 1961

14 631 B / B Ferrari 599 GTB Fiorano F1 2009

16 553 Orsman Gar y GB / GB Ferrari F50 1995

18 502 T -Smith Kim / T GB / GB Ferrari 250 GT T rance 1958

20 546 Colombo GB / I Ferrari F40 (F120AB) 1991

22 627 P elicita I / I Ferrari F430 Scuderia 2009

24 562 Montanari Stefano / Della V I / RSM Ferrari 550 Barchetta Pininfarina 2001

26 556 Mehl Christian / Mehl Friederike D / D Ferrari 328 GTS 1986

28 646 Zobele Enrico / Zobele Thomaz I / I F 2009

30 587 Vilarrasa Jos / Riudavets Clofent Enric E / E Ferrari 599 GTB Kit Hgte 2007

32 571 Bakker Leendert J. / Bakker Luc NL / NL F 2004

34 572 Frank Michael / Frank Martina D / D Ferrari Enzo F140 ABE 2004

36 650 TBA / TBA D / D Ferrari California 2010

38 590 Cale Mark / Fedeli Massimo GB / GB Ferrari 612 Sessanta 2007

40 533 Villhauer Christian / Abicht-Villhauer Catharina D / D Ferrari Dino 208 GT4 1980

42 507 Pearce Michael / GB / GB Ferrari 250 GT Lusso 1963

44 655 Martin Michael / Hoellenreiner Laurelie D / D Ferrari 458 Italia 2010

46 564 Bluhm Eckhard / Heiser Thomas D / D Ferrari Enzo F140 ABE 2002

48 570 iorenzo / Jurjea Camelia I / RO Ferrari 360 Modena 2004

50 585 Gritti Morlacchi Carlo / Paloschi Matteo Giuseppe I / I Ferrari 599 GTB 2007
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2 44 Viaro Luciano / Gessler Mark I / USA ALFA ROMEO 6C 1500 Gran Sport 1933

66 5454 Salvinelli FSalvinelli Fabio / Rizzo Giancarloabio / Rizzo Giancarlo I / II / I ALFALFA ROMEO 6C 1750 Gran Sport 19301930

7 55 Vesco Andrea / Vesco Roberto I / I ALFA ROMEO 6C 1750 Gran Sport 1931

2525 341341 BarBarvas Giorgio / Grossi Nicoletta I / II / I ALFALFA ROMEO Giulietta Sprint VVeloceeloce 19571957

29 57 Tonconogy Sergio / Goldfarb Roman RA / RA ALFA ROMEO 6C 1750 Gran Sport 1932

3838 149149 Lopez Horacio / Lopez Juan Ignacio RA / RARA / RA ALFALFA ROMEO 1900 C Sprint TTouring 19521952

46 212 Galavotti Mauro / Vezzelli Stefano I / I ALFA ROMEO 1900 TI 1954

4747 1414 PPankovskiy Andrey / PAndrey / Pankovskayankovskaya a TTatianatiana RRUS / RUS / RUSUS ALFALFA ROMEO RL SS 19251925

49 74 Grimaldi Francesca / Confalonieri Laura I / I ALFA ROMEO 6C 2300 Mille Miglia 1938

5757 2626 FFarina Mirko / Sperotto Giovanniarina Mirko / Sperotto Giovanni I / II / I ALFALFA ROMEO 6C 1750 Super Sport 19291929

I PIAZZAMENTI DEL 2010 / 2010 OFFICIAL RANKING
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72 347 Zanni Maurizio / Campagnola Alessandro MC / I ALFA ROMEO 1900 C Super Sprint II serie 1956

7373 217217 Gandino Marco / Gandino MaurizioGandino Marco / Gandino Maurizio I / II / I ALFALFA ROMEO Giulietta Sprint 19551955

76 339 Muccione Franco / Olla Roberto I / I ALFA ROMEO 1900 Super TI 1957

7777 348348 Belotti Belotti Antonio / Pradella MaurizioAntonio / Pradella Maurizio I / II / I ALFALFA ROMEO 1900 C Super Sprint II serie 19571957

102 150 Guarini Massimo / Indelicato Domenico I / I ALFA ROMEO 1900 C Gara 1952

104104 5353 Pueche Jaime / Martin Dominguez Juan E / EE / E ALFALFA ROMEO 6C 1750 Gran Sport 19311931

111 116 le Conge Kleyn Rodolphe / le Conge Kleyn Jan Wille NL / NL ALFA ROMEO 6C 2500 SS cabriolet Pininfarina 1949

126126 231231 Keller Ermanno / PKeller Ermanno / Paaganin Paoloaolo CH / ICH / I ALFALFA ROMEO 1900 C Super Sprint Zagagatoto 19551955

134 232 Mascarini Fabio / Mascarini Anna I / I ALFA ROMEO 1900 C Super Sprint 1955

152152 218218 BarbiraBarbirato Renzo / Giorgetti Claudio I / II / I ALFALFA ROMEO Giulietta Sprint 19551955

163 42 Caporali Luciano / Bologna Angelo I / I ALFA ROMEO 6C 2300 GT 1934

167167 7676 Deijs Wim / PWim / Peters Geert Janeters Geert Jan NL / NLNL / NL ALFALFA ROMEO 6C 2500 SS cabriolet TTouring 19391939

171 370 Zanardi Paolo / Tizzi Davide I / I ALFA ROMEO Giulietta Spider tipo 750 G 1956

181181 314314 PPersoneni Renaersoneni Renato / Sala Sergio II // II ALFALFA ROMEO 1900 ROMEO 1900 TITI 19531953

194 350 Hagerty McKeel / Forsyth James Angus USA / GB ALFA ROMEO 1900 C Super Sprint Zagato 1957

196196 2020 PPaapoulias Angelos / PAngelos / Paapoulias poulias AlexandrosAlexandros GR / GRGR / GR ALFALFA ROMEO 6C 1500 Super Sport 19291929

211 60 Houlihan John Shane / Boland John IRL / IRL ALFA ROMEO 8C 2300 1932

213213 142142 Cazzani Cazzani Alberto / PiaAlberto / Piatti Manuelatti Manuela I / II / I ALFALFA ROMEO 1900 Doppio Corpo 19521952

225 233 Guegan Michel / Jongerlink Gregory I / I ALFA ROMEO 1900 C Super Sprint II serie 1955

232232 208208 Squadrani Giorgio / Zanchi Mariarosa II // II ALFALFA ROMEO Giulietta BerlinaROMEO Giulietta Berlina 19551955

237 56 Hulshoff Berend / Hulshoff Iet NL / NL ALFA ROMEO 6C 1750 Gran Sport Testa Fissa 1931

240240 343343 Villa Marzio / Villa Marzio / Abello Maria CristinaAbello Maria Cristina E / EE / E ALFALFA ROMEO Giulietta Sprint veloce 19561956

242 59 Halusa Martin / Halusa Thomas GB / GB ALFA ROMEO 8C 2300 MM 1932

247247 5858 Marx Marx Axel / PAxel / Perucchini Renaerucchini Renatoto CH / ICH / I ALFALFA ROMEO 6C 1750 Gran Sport 19321932

261 115 Larkamp Karl-Helmut / Sander Hans-Joachim D / D ALFA ROMEO 6C 2500 SS Coupé Touring 1948

267267 335335 Cajani Marco / Marzario ArturoArturo I / II / I ALFALFA ROMEO Giulietta Berlina 19581958

273 213 Canducci Claudio / Lombardi Sanzio I / I ALFA ROMEO 1900 Super 1955

289289 349349 Diekman Kai / Endresz EmmerichDiekman Kai / Endresz Emmerich D / DD / D ALFALFA ROMEO 1900 C Super Sprint II serie 19571957

NON CLASSIFICATI
NOT CLASSIFIED

19 Moceri Giovanni / Labate Rossella I / I ALFA ROMEO 6C 1500 Super Sport 1928

6161 VVan Oranje-Nassau Bernhard / Meyer Roberto NL / INL / I ALFALFA ROMEO 8C 2300 Le Mans 19311931

113 Maggi Giuseppe / Buraccini Sergio I / I ALFA ROMEO 6C 2500 Turismo 1947

141141 Righele Mario / Atturi GiancarloAtturi Giancarlo I / II / I ALFALFA ROMEO 1900 M AR51 MaAR51 Mattatta 19511951

153 Lopresto Corrado / Ghedini Niccolò I / I ALFA ROMEO 6C 2500 SS cabriolet Touring 1951

154154 Gianopulos Jim / Scacco De Santis Osvaldo USA / IUSA / I ALFALFA ROMEO 6C 2500 SS cabriolet Pininfarina 19501950

229 Barozzi Ennio / Barozzi Vea I / I ALFA ROMEO 1900 C Sprint Pininfarina 1953

230230 Martegani Alberto / Maccacaro Alberto / Maccacaro AgostinoAgostino CH / ICH / I ALFALFA ROMEO 1900 C Sprint Pininfarina 19541954

342 Vidoli Claudio / Angaroni Alberto CH / I ALFA ROMEO Giulietta Sprint veloce 1957
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63 210 Perotto Walter / Ellena Mauro I / I MERCEDES-BENZ 180 1955

8383 211211 Bettoja VValerio / Matteoni Riccardotteoni Riccardo I / II / I MERCEDES-BENZ 180 DMERCEDES-BENZ 180 D 19551955

137 32 Louwman Evert / van Dorth tot Medler NL / NL MERCEDES-BENZ SSK 1929

151151 264264 Gabka Christian / Zeilhofer JohannGabka Christian / Zeilhofer Johann D / DD / D MERCEDES-BENZ 300SL MERCEDES-BENZ 300SL W 198 IW 198 I 19551955

157 276 Scheufele Karl / Carreras Albert CH / D MERCEDES-BENZ 300 SL W198-I 1955

175175 265265 Kramer Christian / Maassen HelmutKramer Christian / Maassen Helmut D / DD / D MERCEDES-BENZ 300 SL MERCEDES-BENZ 300 SL W198-IW198-I 19551955

183 266 Oechsner Graf von Moltke / Voehringer Klaus-Dieter D / D MERCEDES-BENZ 300 SL W198-I 1954

200200 3434 Doug Nye / Bock Michael D / DD / D MERCEDES-BENZ SSKMERCEDES-BENZ SSK 19291929

204 365 Lister Terry / Veit Peter GB / ZA MERCEDES-BENZ 300 SL W198-I 1956

206206 3333 George Scott / Berrisford Eddie USA / USAUSA / USA MERCEDES-BENZ SSKMERCEDES-BENZ SSK 19281928

222 270 Koegel Karlheinz / Koegel Julian D / D MERCEDES-BENZ 300 SL W198-I 1955

228228 263263 van Huellen Pvan Huellen Peter / Flimm Juergen D / DD / D MERCEDES-BENZ 300 SL MERCEDES-BENZ 300 SL W198-IW198-I 19551955

229 269 Mirabaud Pierre G. / Cayre Jean-Paul CH / B MERCEDES-BENZ 300 SL W198-I 1955

241241 6767 Ostmann Bernd / Ostmann Bernd / WWeber eber ThomasThomas D / DD / D MERCEDES-BENZ SSMERCEDES-BENZ SS 19301930

245 215 Jordan Marcus / Alex Ralph D / D MERCEDES-BENZ 220 A 1955

249249 366366 Glas-Hermann Uschi / Hermann DieterGlas-Hermann Uschi / Hermann Dieter MERCEDES-BENZ 300 SL MERCEDES-BENZ 300 SL WW 198 I198 I 19571957

250 381 Cefis Alberto / Cefis Andrea I / I MERCEDES-BENZ 300 SL W198-I Alu 1955

279279 273273 Mass Hans Joachim / Biasion MikiMass Hans Joachim / Biasion Miki D / ID / I MERCEDES-BENZ 300 SL MERCEDES-BENZ 300 SL W198-IW198-I 19551955

290 363 Sixt Erich / Sixt Alexander D / D MERCEDES-BENZ 300 SL W198-I 1956

NON CLASSIFICATI
NOT CLASSIFIED

3535 VVan den Bergh Albertus / Albertus / Arkenau GuenterArkenau Guenter D / DD / D MERCEDES-BENZ SSKMERCEDES-BENZ SSK 19291929

183 Coulthard David / Hakkinen Mika GB / SF MERCEDES-BENZ 300 SL W194 1952

214214 Martella FMartella Francesco / Sarancesco / Savarese Gabrielevarese Gabriele I / II / I MERCEDES-BENZ 220 MERCEDES-BENZ 220 AA 19541954

267 Stewart Paul Evan / Stewart Jackie GB / GB MERCEDES-BENZ 300 SL W198-I 1954

268268 Schot Schot Abraham / CaAbraham / Capparoni Gaspare NL / INL / I MERCEDES-BENZ 300 SL MERCEDES-BENZ 300 SL W198-IW198-I 19541954

271 Steiger Axel / Engels Stephen D / D MERCEDES-BENZ 300 SL W198-I 1955

272272 BaraBarata Fta Filho Jacob / Maier Joachimilho Jacob / Maier Joachim BR / DBR / D MERCEDES-BENZ 300 SL MERCEDES-BENZ 300 SL W198-IW198-I 19551955

274 Juffali Khaled / Amiouni Khalil UAE / D MERCEDES-BENZ 300 SL W198-I 1955

275275 Gromand Pierre Gilles / LGromand Pierre Gilles / Lyhs Reinhard D / DD / D MERCEDES-BENZ 300 SL MERCEDES-BENZ 300 SL W198-IW198-I 19551955

277 Beghetto Loris / Beghetto Francesco I / I MERCEDES-BENZ 300 SL W198-I 1955

I PIAZZAMENTI DEL 2010 / 2010 OFFICIAL RANKING
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1 88 Canè Giuliano / Galliani Lucia I / I BMW 328 Mille Miglia Coupé 1939

33 7979 CiraCiravolo Enzo / Leitner Mariavolo Enzo / Leitner Maria I / II / I BMW 328BMW 328 19371937

16 84 Croul Richard / D’Antinone Antonio USA / I BMW 328 1937

2727 8787 Bonomi Bonomi Aldo / Bonomi Aldo / Bonomi TTarcisio I / II / I BMW 328BMW 328 19381938

28 91 Knieps Ulrich / Hamer Hans D / D BMW 328 1939

5353 8383 Ermini Massimo / Ermini LaErmini Massimo / Ermini Lapo I / II / I BMW 328BMW 328 19371937

74 89 Willisch Ludwig / Neubauer Eric D / D BMW 328 Mille Miglia Roadster 1939

9191 8585 Robertson Ian / Jones Phillip GB / GBGB / GB BMW 328BMW 328 19371937

103 81 Draeger Klaus / Fischer Joseph Martin D / D BMW 328 1937

116116 8686 MuellerMueller-Oetvoes -Oetvoes TTorsten / Kable Greg GB / GBGB / GB BMW 328 FBMW 328 Frazer Nashrazer Nash 19381938

118 90 Botterweck Marcel / Loeslein Reiner M. NL / D BMW 328 1939

119119 8080 Schoeberl Maximilian / Grundhoff StefanSchoeberl Maximilian / Grundhoff Stefan D / DD / D BMW 328BMW 328 19371937

158 82 Liedtke Kurt / Bursch Torsten D / D BMW 328 1938

236236 9292 VVon Bayern Leopold / VVan Hooydonk ydonk AdrianAdrian D / NLD / NL BMW 328BMW 328 19391939

280 93 Baumer Karl / Draeger Dennis D / D BMW 328 1939

NON CLASSIFICATI
NOT CLASSIFIED

368368 WWerndl Bernd / Schoerghuber erndl Bernd / Schoerghuber AlexandraAlexandra D / DD / D BMW 507BMW 507 19571957

BMW
I PIAZZAMENTI DEL 2010 / 2010 OFFICIAL RANKING

4



Mille
lia

2

19

18

Moceri (I) Labate (I)
ALF ROMEO 6C 1500

Super Spor (1928)

Roma (I) Ider (I)
BNC 527 1100 Grand

Spor Monza (1927)

Mille
Miglia

2010
50



Mille
Miglia

2010
51

ORDINE N.ORDINE N. DI DI GARAGARA EQUIPEQUIPAGGIO NAZIONALITÀNAZIONALITÀ VETTURA VETTURA ANNOANNO
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61 378 Giacomello Giancarlo / Spada Alessandro I / I JAGUAR XK 120 OTS 1950

7171 169169 Ricci Niccolò / Ricci FRicci Niccolò / Ricci Filippo I / II / I JAGUAR XK 120 OTSJAGUAR XK 120 OTS 19521952

79 165 Murru Giovanni Luca / Destro Castaniti Massimo I / I JAGUAR XK 120 OTS 1950

110110 167167 OaOag James / Ford ord TTom GB / GBGB / GB JAGUAR XK 120 OTSJAGUAR XK 120 OTS 19511951

122 166 Pisa Franco / Pisa Gianpaolo I / I JAGUAR XK 120 OTS 1951

125125 322322 Bramall Bramall TTerry / Bramall Liz GB / GBGB / GB JAGUAR C-typeJAGUAR C-type 19531953

132 283 Wesolowski Tadeusz / Nawrocki Pawel PL / PL JAGUAR XK 140 OTS 1955

136136 278278 Dittert Gert / Eickmann-PDittert Gert / Eickmann-Pohl Gaby D / DD / D JAGUAR XK 120 FHCJAGUAR XK 120 FHC 19531953

138 279 Glockner Dieter / Fiermann Edith D / D JAGUAR XK 120 OTS 1953

139139 280280 PPasotti asotti Armando / PArmando / Pasotti asotti AldoAldo I / II / I JAGUAR XK 120 OTS SEJAGUAR XK 120 OTS SE 19531953

145 168 Miles Zach / Woodcock Guy GB / GB JAGUAR XK 120 FHC SE 1952

153153 118118 Berg Joel / Leander Berg Kajsa S / SS / S JAGUAR XK 120 OTSJAGUAR XK 120 OTS 19491949

154 325 Johnson Adrian / Johnson Clare GB / GB JAGUAR D-type 1955

162162 282282 PPolotti Folotti Franco / Pranco / Polotti Renzoolotti Renzo I / II / I JAGUAR XK 120 OTS SEJAGUAR XK 120 OTS SE 19541954

165 376 Germann Stephan / Hartmann Imke D / D JAGUAR XK 120 OTS 1952

176176 126126 BeaBeattie Richard / Kttie Richard / Koechlin Jorge GB / PEGB / PE JAGUAR XK 120 JAGUAR XK 120 AluAlu 19491949

187 186 Bartlett Gary / Coxall Julie USA / GB JAGUAR C-type 1952

190190 320320 O’Driscoll Mike / Kinney Ed USA / USAUSA / USA JAGUAR C-typeJAGUAR C-type 19531953

195 216 Mccall Julien Lachicotte / Hodgson Michael GB / GB JAGUAR Mark VII Saloon 1954

205205 321321 Neumark PNeumark Peter / Coucher Roberteter / Coucher Robert GB / GBGB / GB JAGUAR C-type 19531953

251 326 Turner Jonathan / Hall David GB / GB JAGUAR D-type 1956

262262 281281 Dislich Jost Dislich Jost WWennemar / Laurent ennemar / Laurent TToma D / DD / D JAGUAR XK 120 OTS SEJAGUAR XK 120 OTS SE 19531953

278 185 Webb Nigel / McConomy Ken GB / GB JAGUAR C-type 1952

283283 284284 FFraratini Jacopo / Zini tini Jacopo / Zini AndreaAndrea I / II / I JAGUAR XK 140 OTS MCJAGUAR XK 140 OTS MC 19551955

NON CLASSIFICATI
NOT CLASSIFIED

164 Rizzinelli Fabio / Lamberti Boffelli Alessandro I / I JAGUAR XK 120 OTS 1950

184184 KalikoKalikow Pw Peter / Kalikoeter / Kalikow Nicholasw Nicholas USA / USAUSA / USA JAGUAR XK 120 JAGUAR XK 120 Alu Alu 19501950

324 Kuhnt Bernard / Walther Christoph D / D JAGUAR D-type 1955

JAGUAR
I PIAZZAMENTI DEL 2010 / 2010 OFFICIAL RANKING
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JJollyolly ManouelManouel (CH)(CH)
AMILCARAMILCAR CGSSCGSS (1(199226)6)

FFogliaoglia (CH)(CH) BerBergoldgold (MC)(MC)
BUGABUGATTI TType 3355 (1(19925)25)
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BUGABUGATTII TTypepe 3535 AA (1925)(1925)

1122 GuasGuastiti (I)(I) GuGuastiasti (I)(I)
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AmAmbrbrososii (I)(I) FFaucauchierhier (GB)(GB)
ASTONASTON MARMARTIN LeLe MansMans (1933)(1933)



MMilleille
Migliaa

22010
78

51

53



MMilleille
Miglialia

22010
79

54

55

56

5511

5533

5544

5555

5566

RedaelliRedaelli (I)(I) RedaelliRedaelli (I)(I)
ASTONASTON MARMARTIN
LeLe MansMans (19(193333))

PPuecuechehe (E)(E) MarMartin DominguezDominguez (E)(E)
ALFALFA ROMROMEOEO 66CC 11775500

GrGranan SporSport (1(1993311))

SalvinelliSalvinelli (I)(I) RizzoRizzo (I)(I)
ALFALFA ROROMEOMEO 66CC 11775500

GrGranan SporSport (1(1993300))

VVesesccoo (I)(I) VVesesccoo (I)(I)
ALFALFA ROMEOROMEO 66CC 11775500

GrGranan SporSport (1(1993311))

HulsHulshoffhoff (NL)(NL) HulsHulshoffhoff (NL)(NL)
ALFALFA ROROMEOMEO 66CC 11775500

GrGranan SporSport TTestata FFisisssaa (1931)(1931)



MMilleille
Migliaa

22010
80

58

57

5757 TToncononogogyy (RA)(RA) GGoldfarboldfarb (RA)(RA)
ALFALFA ROROMEMEOO 6C6C 17501750
GrGranan SpSportort (1932(1932))

5858 MarxMarx (CH)(CH) PPeruerucccchinhinii (I)(I)
ALFALFA ROROMEMEOO 6C6C 17501750
GrGranan SpSportort (1932(1932))

5



MMilleille
Miglialia

22010
81

59

60

6600

5599

HoulihanHoulihan (IRL)(IRL)
ShaneShane BolandBoland (IRL)(IRL)

ALFALFA ROMEOROMEO 88CC 22330000 (19(1932)32)

HalusHalusaa (GB)(GB) HalusHalusaa (GB)(GB)
ALFALFA ROMEOROMEO

88CC 22330000 MMMM (1(1993322))

6



Mille
lia

2

V Bayern (D) V Hooydonk (NL)
BMW 328 (1939)

Bessade (F) Bessade (F)
DELAGE D6-70 (1936)

92

94

MMilleille
Migliaa

22010
82

61



MMilleille
Miglialia

22010
83

62 63

64 6611

6622

6633

6644

VVan OrOranje-Nasanje-Nasssauau (NL)(NL) MeyerMeyer (I)(I)
ALFALFA ROMEOROMEO 88CC 22330000

LeLe MansMans (19(193311))

vvanan derder KrKroftoft (B)(B) vanvan derder KroftKroft ((B)B)
TTALBOT AAV 110055 (1(199331)1)

BirBircchh (UAE)(UAE) RusRustonton (UAE)(UAE)
TTALBOT AAV 110055 WWororksks

AlpineAlpine CarCar (1(1993344))

PPoowellwell (GB)(GB) PPoowellwell (GB)(GB)
BENTLEYBENTLEY 33,,55 litrlitree

SporSports TTourerer (19(193344))



Mille
lia

2

Mueller-Oetvoes (GB) Kable (GB)
BMW 328 Frazer Nash (1938)

Willisch (D) Neubauer (D)
BMW 328 Mille Miglia

Roadster (1939)

Bonomi (I) Bonomi (I)
BMW 328 (1938)

86

89

87

MMilleille
Migliaa

22010
84

66 67

65

6565 FForordd (GB)(GB) FFordord (G(GB)B)
BENBENTLEYTLEY 4,54,5 LitrLitree SuperchargedSupercharged (1930)(1930)

6666 LaqLaqueurueur (B)(B) KKokke (NL)(NL)
LAGLAGOONDNDAA MM 4.54.5 RaRapidepide (1934)(1934)

6767 OsOstmantmannn (D)(D) WWebereber (D)(D)
MERCEDMERCEDES-ES-BENZBENZ SSSS (1930)(1930)

6868 RiboldiRiboldi (I)(I) GuerGueriniini (I)(I)
MORMORETTINETTINII FFiaiatt 508508 SS (1936)(1936)

6969 MinusMinussisi (I)(I) RizzoRizzo (I)(I)
SIASIATA 11110000 ccououpépé (1940)(1940)



MMilleille
Miglialia

22010
85

69

68



Mille
lia

2

Draeger (D) Fischer (D)
BMW 328 (1937)

Liedtke (D) Bursch (D)
BMW 328 (1938)

Croul (USA) D’Antinone (I)
BMW 328 (1937)

Ermini (I) Ermini (I)
BMW 328 (1937)

Rober on (GB) Jones (GB)
BMW 328 (1937)

81

82

84

83

85

MMilleille
Migliaa

22010
86

70

71

7070 BoscBoscariarinono (I)(I) PPandoandolfolfo (I)(I)
FIFIAAT 505088 CSCS MMMM (1938)(1938)

7171 DenDentiti (CH(CH)) PPuddudduu (I)(I)
LANLANCIACIA AAprpriliailia (193(1937)7)



MMilleille
Miglialia

22010
87

72

73

74

7722

7733

7744

GrGrososssii (I)(I) CecCecccarardidi (I)(I)
LANCIALANCIA AAprpriliailia (1(199338)8)

GamGambarbardelladella (I)(I) PPrreziosaeziosa (I)(I)
LANCIALANCIA AAprpriliailia

cconveronvertibile (1(1994400))

GrGrimimaldialdi (I)(I) ConfalonieriConfalonieri (I)(I)
ALFALFA ROMEOROMEO 66CC 22330000

MilleMille MigliaMiglia (1(1993388))



MMilleille
Migliaa

22010
88

78

76 77

7878 PPankovsankovskiykiy (R(RUS)US) PPankovskayankovskayaa (R(RUS)US)
RILEYRILEY SSprpriteite (193(1936)6)

7676 DeijDeijss (NL)(NL) PPeterseters GeertGeert (NL)(NL)
ALFALFA ROROMEMEOO 6C6C 25250000
SSSS ccabrabrioletiolet TTouringing (1939)(1939)

7777 TToncononogogyy (RA)(RA) TTonconogyy (RA)(RA)
RILEYRILEY SprSpriteite (193(1936)6)

Mille
lia

2

80Schoeberl (D) Grundhoff (D)
BMW 328 (1937)



MMilleille
Miglialia

22010
89

80

8800SchoeberSchoeberll (D)(D) GrGrundhoffundhoff (D)(D)
BMWBMW 332288 (1(1993377))



Mille
lia

2

72

73

74

Grossi (I) Ceccardi (I)
LANCIA Aprilia (1938)

Gambardella (I) Preziosa (I)
LANCIA Aprilia

conver (1940)

Grimaldi (I) Confalonieri (I)
ALF ROMEO 6C 2300

Mille Miglia (1938)

MMilleille
Migliaa

22010
90

82

84

81



MMilleille
Miglialia

22010
91

85

83

DrDraegeraeger (D)(D) FFisisccherher (D)(D)
BMWBMW 332288 (1(1993377))

LiedtkeLiedtke (D)(D) BurBursscchh (D)(D)
BBMWMW 332288 (1(1993388))

CrCrouloul (USA)(USA) D’AntinoneD’Antinone (I)(I)
BMWBMW 332288 (1(1993377))

ErErmminiini (I)(I) ErErmminiini (I)(I)
BMWBMW 332288 (1(1993377))

RoberRobertsonon (GB)(GB) JJonesones (GB)(GB)
BMWBMW 332288 (1(1993377))

8811

8822

8844

8833

8855



MMilleille
Migliaa

22010
92

86

89

Mille
lia

2



MMilleille
Miglialia

22010
93

87

MuellerMueller-Oetvo-Oetvoeses (GB)(GB) KableKable (GB)(GB)
BMWBMW 332288 FFrrazerazer NasNashh (1938)(1938)

WWillisilliscchh (D)(D) NeubauerNeubauer (D)(D)
BMWBMW 332288 MilleMille MigliaMiglia

RoadsRoadsterter (1(1993399))

BonomBonomii (I)(I) BonomBonomii (I)(I)
BMWBMW 332288 (1(1993388))

8866

8899

8877



MMilleille
Migliaa

22010
94

9093

9393 BaumBaumerer (D)(D) DrDraegeaegerr (D)(D)
BMWBMW 332288 (1939)(1939)

9090 BotterwBotterweckeck (NL)(NL) LoesLoesleileinn (D)(D)
BMWBMW 332288 (1939)(1939)

9191 KniepsKnieps (D)(D) HamHamerer (D)(D)
BMWBMW 332288 (1939)(1939)

91



MMilleille
Miglialia

22010
95

92

94 VVon BayerBayernn (D)(D) VVan HooHooydonkydonk (NL)(NL)
BMWBMW 332288 (1(1993399))

BesBesssadeade (F)(F) BesBesssadeade (F)(F)
DELAGEDELAGE D6D6-7-700 (1(1993366))

9922

9944



MMilleille
Migliaa

22010
96

95

96

9595 GianGiansantesante (I)(I) DiDi FFeliceelice (I)(I)
FFIAIAT ErErmminiini 11001100 (1946)(1946)

9696 SpecSpecchchiaia (I)(I) PPaolettiaoletti (I)(I)
FFIAIAT 11550000 SporSport (1945)(1945)

9797 RookerRooker (NL)(NL) RookerRooker (NL)(NL)
FFIAIAT ZanuZanussssii 750750 (1948)(1948)

9898 MaMaggiorggiorellielli (I)(I) MaMaggiorelliggiorelli (I)(I)
GIANGIANNNININII 750750 SportSport (1948)(1948)

6



MMilleille
Miglialia

22010
97

97

98

7



Mille
lia

2

MMilleille
Migliaa

22010
98

99

100

101000 BorBordognadogna (I)(I) BordognaBordogna (I)(I)
CISITCISITALIA 202202 CouCouppéé
GrGranan SporSport (194(1947)7)

9999 MedaMedaglgliaia (I)(I) TTurrara (I)(I)
FFIAIAT 11110000 EE MonvisMonvisoo (1949)(1949)

101022 CasCastellitelli (I(I)) BancBanchettihetti (I)(I)
CISITCISITALIA 202202 SMMSMM (1(1947)947)

101033 BorBorlala (I(I)) BorBorlala (I(I))
FFIAIAT 11110000 SS (19(1947)47)

101011 BandBandereraa (I(I)) BanBanderadera (I)(I)
CISITCISITALIA 202C202C CabCabriorio (1948)(1948)



MMilleille
Miglialia

22010
99

103102

101



Mille
lia

2

MMilleille
Migliaa

22010
100

105

101055 BonecBonechihi (I)(I) MaMagigi (I)(I)
CISITCISITALIA 202202 SMMSMM (1948)(1948)

101044 NNewsewsonon (G(GB)B) PPararrr (GB)(GB)
CISITCISITALIA 202202 SMMSMM (1948)(1948)

101066 RollinRollinoo (I)(I) RollinoRollino (I(I))
FFIAIAT 11110000 SS (19(1948)48)

101077 MaMatteittei (I)(I) GGaattatta (I)(I)
FFIAIAT 11110000 SS (19(1948)48)



MMilleille
Miglialia

22010
101

104

107

106



Mille
lia

2

le Conge Kleyn (NL)
le Conge Kleyn (NL)

ALF ROMEO 6C 2500 SS
cabriolet Pininfarina (1949)

Waltenberg (T) Wagner (CH)
ASTON MAR DB2 (1949)

Balli (I) Balli (I)
MASER A6 1500 (1949)

Berg (S) Berg (S)
JAGUAR XK 120 OTS (1949)

116

117

119

118

MMilleille
Migliaa

22010
102

108



MMilleille
Miglialia

22010
103

109

110

CibaldiCibaldi (I)(I) CibaldiCibaldi (I)(I)
GILCOGILCO MarMarianiiani FIAFIAT 11100100 (1948)(1948)

RusRusssellell (USA)(USA) WWangang SungSung (T)(T)
LANCIALANCIA AAprpriliailia (1(1994499))

AnicAnichinihini (I(I)) DuginiDugini (I)(I)
LANCIALANCIA AAprpriliailia (1(1994499))

110088

110099

111100



MMilleille
Migliaa

22010
104

111

112 113

111111 vanvan DeijDeijnene (NL)(NL) vanvan DeijneDeijne (NL)(NL)
BRISTOBRISTOLL 440000 (1948)(1948)

111122 BloemendBloemendaalaal (NL)(NL) BloemendaalBloemendaal (NL)(NL)
HEALEYHEALEY WWesestltlandand (1947)(1947)

111133 MaMaggiggi (I)(I) BuBuracraccciniini (I)(I)
ALFALFA ROROMMEEOO 6C6C 25002500 TTurirismosmo (1947)(1947)

111155 LarLarkamkampp (D)(D) SandeSanderr (D)(D)
ALFALFA ROROMMEEOO 6C6C 25002500 SSSS
cocoupupéé TTouringing (1(19948)48)

111144 AstallerAstaller ((D)D) GailliGaillingngerer (D)(D)
HEALEYHEALEY ElElliottliott (1948)(1948)

Mille
lia

2



MMilleille
Miglialia

22010
105

114

115



Mille
lia

2

Cibaldi (I) Cibaldi (I)
GILCO Mariani FIA 1100 (1948)

Russell (USA) Wang Sung (T)
LANCIA Aprilia (1949)

Anichini (I) Dugini (I)
LANCIA Aprilia (1949)

108

109

110

MMilleille
Migliaa

22010
106

116

117



MMilleille
Miglialia

22010
107

119

118

lele CongeConge KleynKleyn (NL)(NL)
lele CongeConge KleynKleyn (NL)(NL)

ALFALFA ROMEOROMEO 66CC 22550000 SSSS
ccabrabrioletiolet PPininfarininfarinaina (1949)(1949)

WWaltenberaltenbergg (T)(T) WWaagnergner (CH)(CH)
ASTONASTON MARMARTIN DB2DB2 (1949)(1949)

BalliBalli (I)(I) BalliBalli (I)(I)
MASERMASERATI A6A6 11550000 (1949)(1949)

BerBergg (S)(S) BerBergg (S)(S)
JJAGAGUARUAR XXKK 112200 OTSOTS (194(1949)9)

111166

111177

111199

111188



MMilleille
Migliaa

22010
108

120

121

122

121200 BortolottiBortolotti (I)(I) BBorortolottitti (I)(I)
MASERAMASERATI A6A6 15150000 (1949)(1949)

121211 JansJans AdolpAdolphushus (N(NL)L) SchraSchraveve (NL(NL)
VERITVERITAS RRSS (1949))(1949))

121222 BodeBode (D)(D) WWeieitztzmannmann (D)(D)
MASERAMASERATI A6GA6GCSCS (1947(1947

121233 CaCavvallerialleri (I)(I) CaCavallerivalleri (I)(I)
HEALEYHEALEY SilvSilverserstontonee (1949)(1949)

Mille
lia

2



MMilleille
Miglialia

22010
109

123



MMilleille
Migliaa

22010
110

124

125

126

121255 TTrevisanisan (CDN)(CDN) ErnstErnst (CH(CH))
HEALEYHEALEY SilSilvverserstontonee (1949)(1949)

121244 AnderAndersensen (DK)(DK) AnAndersendersen (DK)(DK)
HEALEYHEALEY SilSilvverserstontonee (1949)(1949)

121266 BeaBeattiettie (GB)(GB) KKoechlin (PE)(PE)
JAGJAGUARUAR XXKK 120120 AAlulu (1949)(1949)

131300 PPanaranarii (I)(I) BBeerrssellielli (I)(I)
PPANHARDHARD DyDynana XX 8686 (195(1951)1)

121299 RichRichardardss (GB)(GB) RichardsRichards (GB)(GB)
FFRAZERRAZER NNASHASH
LLee MansMans RepliRepliccaa (19(1950)50)

121277 MasonMason (GB)(GB) MasonMason (GB)(GB)
FFRAZERRAZER NNASHASH
LLee MansMans RepliRepliccaa (19(1949)49)



MMilleille
Miglialia

22010
111

130

129 127



MMilleille
Migliaa

22010
112

133

131

131333 AttarAttardodo (I)(I) ErErcolicoli (I(I))
GIANGIANNNININII 750750 SpoSportrt (1950)(1950)

131311 BurBurnengonengo (I)(I) FFererrarirari (I)(I)
SIASIATA AmicAmicaa (1950)(1950)

131322 BaBattattaggliolaliola (I)(I) StanStangaga (I)(I)
FFIAIAT StangaStanga 750750 SportSport (1951)(1951)

131344 CarliCarlinini (C(CH)H) CCozozzizi (CH)(CH)
SIASIATA 33000BC0BC (1(1952)952)

131355 MartinMartinii (I)(I) MarMarzarizari (I)(I)
CICISITSITALIAA 202B202B (1950)(1950)

7



MMilleille
Miglialia

22010
113

134132

135

8



MMilleille
Migliaa

22010
114

137



MMilleille
Miglialia

22010
115

136

138

SquarSquarcciaia (I)(I) SquarSquarcciaia (I)(I)
ERMINIERMINI ssporport ssiluriluroo (1951)(1951)

MarcMarcheshesii (I)(I) MarMarccheshesii (I)(I)
OSCAOSCA MT4MT4 (1(1995511))

BrBriciccchettihetti (I)(I) BrBriciccchettihetti (I)(I)
FIAFIAT 11110000 BarBarcchettahetta ColliColli (1951)(1951)

113377

113366

113388



Mille
lia

2

Fratini (I) Bruni (I)
FERRARI 225 S

Expor Berlinetta (1951)

Panis (A) Schiemann (D)
FERRARI 340 America (1951)

Batista (E) Batista (CH)
FERRARI 212 Inter (1952)

Rothenberger (D) Cicchetti (I)
ASTON MAR DB 2

T Car (1950)

155

156

157

158

MMilleille
Migliaa

22010
116

139

140

141



MMilleille
Miglialia

22010
117

142

143

GafnerGafner (CH)(CH) GafnerGafner (CH)(CH)
VOLKSWVOLKSWAGEN 11/1/111 (1951)(1951)

MozzettiMozzetti (I)(I) RoncRonchihi (I)(I)
FIAFIAT 11440000 (1(1995500))

RigheleRighele (I)(I) AtturAtturii (I)(I)
ALFALFA RROMEOOMEO 11990000

MM AR5AR511 MaMattatta (1(1995511))

CazzaniCazzani (I)(I) PPiaiattitti (I)(I)
ALFALFA ROMROMEOEO 11990000

DoppioDoppio CorCorpopo (1(1995522))

PPiepoliiepoli (I)(I) CaCapovillapovilla (I)(I)
FIAFIAT AARR 5511 CamCampapagnolagnola (1951)(1951)

113399

114400

114411

114422

114433



Mille
lia

2

MMilleille
Migliaa

22010
118

145

144



MMilleille
Miglialia

22010
119

146

147

MaltaMalta (I)(I) CellaCella (I)(I)
SIASIATA DainaDaina 11440000 GSGS (1952)(1952)

SarSartoriusius ((D)D) KleinKlein (D)(D)
SSIAIATA DainaDaina (1(1995522))

TTosii (I)(I) GhidiniGhidini (I)(I)
SIASIATA DaDainaina 11440000 GSGS (1952)(1952)

CaCapolupopolupo (I)(I) SaottiniSaottini (I)(I)
PPORSCHEORSCHE 335566 PPrree-A-A
ccoupéoupé 11550000SS (1(1995522))

114455

114444

114466

114477



MMilleille
Migliaa

22010
120

148

141488 CastelliCastelli (I)(I) VVallii (I)(I)
POPORSCHRSCHEE 356356 Pre-APre-A
cocoupupéé 15001500 (1952)(1952)

Mille
lia

2

Lopez (RA) Lopez (RA)
ALF ROMEO 1900 C
Sprint T ing (1952)

Guarini (I) Indelicato (I)
ALF ROMEO 1900 C Gara (1952)

T lizzi (I) Monferino (I)
LANCIA Aurelia B20 I serie (1951)

149

150

151



MMilleille
Miglialia

22010
121

149

150 151

LopezLopez (RA)(RA) LopezLopez (RA)(RA)
ALFALFA ROMEOROMEO 11990000 CC
SprSprintint TTouringing (1(1995522))

GuarGuariniini (I)(I) IndelicIndelicaatoto (I)(I)
ALFALFA ROMEOROMEO 11990000 CC GaraGara (1952)(1952)

TTerlizzilizzi (I)(I) MonferMonferinoino (I)(I)
LANCIALANCIA AurAureliaelia BB2200 II serserieie (1951)(1951)

114499

115500

115511



Mille
lia

2

Malta (I) Cella (I)
SIA Daina 1400 GS (1952)

Sar ius (D) Klein (D)
SIA Daina (1952)

T i (I) Ghidini (I)
SIA Daina 1400 GS (1952)

Capolupo (I) Saottini (I)
PORSCHE 356 Pre-A
coupé 1500S (1952)

145

144

146

147

MMilleille
Migliaa

22010
122

152

153

151522 KKuriuriharahara (J(J)) IwIwaatoto (J)(J)
FFIAIAT 8V8V ZZaagagatoto (1952)(1952)

151533 LopLopreresstoto (I(I)) GhGhedinedinii (I)(I)
ALALFFA ROROMEMEOO 6C6C 25002500 SSSS
cacabrbrioletiolet TTourriingng ((1951)1951)

151544 GianopuGianopuloslos (USA)(USA) ScaccoScacco DeDe SantisSantis (I)(I)
ALALFFA ROROMEMEOO 66CC 25002500 SSSS cabrioletcabriolet
PinPininfarinfarinaina (195(1950)0)



MMilleille
Miglialia

22010
123

154



MMilleille
Migliaa

22010
124

155

Mille
lia

2

Gafner (CH) Gafner (CH)
VOLKSW 1/11 (1951)

Mozzetti (I) Ronchi (I)
FIA 1400 (1950)

Righele (I) Atturi (I)
ALF ROMEO 1900

M AR51 Matta (1951)

Cazzani (I) Piatti (I)
ALF ROMEO 1900

Doppio Corpo (1952)

Piepoli (I) Capovilla (I)
FIA AR 51 Campagnola (1951)

139

140

141

142

143



MMilleille
Miglialia

22010
125

156

157

158

FFrraatinitini (I)(I) BrBruniuni (I)(I)
FERRARIFERRARI 222255 SS

ExporExport BerBerlinettalinetta (1(19951)51)

PPanisanis (A)(A) ScSchiemhiemannann (D)(D)
FFERRARIERRARI 334400 AmerAmericicaa (1951)(1951)

BaBatististata (E)(E) BaBatististata (CH)(CH)
FFERRARIERRARI 221122 InterInter (1(1952952))

RothenberRothenbergerger (D)(D) CicCicchettichetti (I)(I)
ASTONASTON MARMARTIN DBDB 22

TTeam CarCar ((11995500))

115555

115566

115577

115588



MMilleille
Migliaa

22010
126

160

159

161

115599 SotgSotgiuiu (I)(I) MiMibellibelli (I)(I)
ASTOASTONN MARMARTININ DDB2B2 VVantagege (1951)(1951)

161600 MasettiMasetti ZannZanniniini ((I)I) CherubinCherubinii (I)(I)
ASTOASTONN MARMARTININ DDB2B2 (195(1951)1)

161611 BenderBender (UAE(UAE)) PPauaukenskens (UAE)(UAE)
ASTOASTONN MARMARTININ DDB2B2 (195(1952)2)

161622 AmendAmenduniuni GrGreseseleele (I)(I) VicariVicari (I)(I)
ASTOASTONN MARMARTININ DDB2B2 VVantagege (1952)(1952)

161633 UrbUrbanan (D)(D) BrBranandstetterdstetter (A)(A)
FFERRARIERRARI 222525 InteInterr (1952)(1952)



163

162



MMilleille
Migliaa

22010
128

164

165161644 RizzinellRizzinellii (I)(I) LambLambertierti BoffelliBoffelli (I)(I)
JAGJAGUARUAR XXKK 120120 OTSOTS (1950)(1950)

161655 MurMurrruu (I)(I) DestrDestroo CastanitiCastaniti (I)(I)
JAGJAGUARUAR XXKK 120120 OTSOTS (1950)(1950)

8



MMilleille
Miglialia

22010
129

PPisisaa (I)(I) PPisisaa (I)(I)
JJAGUARAGUAR XXKK 112200 OTSOTS (1951)(1951)

OaOagg (GB)(GB) FForordd (GB)(GB)
JJAGUARAGUAR XXKK 112200 OTSOTS (1951)(1951)

MilesMiles (GB)(GB) WWoodcoodcocockk (GB)(GB)
JJAGUARAGUAR XXKK 112200 FHCFHC SESE (1952)(1952)

AliverAliverti (I)(I) GhirGhirarardidi (I)(I)
LANCIALANCIA AurAureliaelia B2B200 IIII serieserie (1952)(1952)

116666

116677

116688

117700

166

167

170168

9



Mille
lia

2

Cartabbia (I) D’Or (I)
FIA Pininfarina 1100 TV GT (1955)

Scapin (I) Riccobon (I)
FIA 1100/103 TV T asformabile (1955)

Ceretti (I) Falduto (I)
FIA 1100/103 Zagato (1954)

200

201

202

MMilleille
Migliaa

22010
130

169

161699 RiccRiccii (I)(I) RicRicccii (I)(I)
JAGJAGUARUAR XKXK 120120 OTSOTS (1952)(1952)

171711 BeccBecchettihetti (I)(I) BBecchettiecchetti (I)(I)
HEALEYHEALEY SilSilversverstontonee (1950)(1950)

171722 PPozzoliozzoli (RA)(RA) WWiegeiegersrs (RA)(RA)
HEALEYHEALEY SilSilversverstontonee (1950)(1950)

171733 BechBechtoltolsheimsheimerer (C(CH)H) BechtolsheimerBechtolsheimer (CH)(CH)
HEALEYHEALEY SilSilversverstontonee (1950)(1950)



MMilleille
Miglialia

22010
131

172171

173



Mille
lia

2

MMilleille
Migliaa

22010
132

175

174171744 ScioScio (I)(I) ScioScio (I)(I)
HHEALEYEALEY SilSilversverstontonee (1950)(1950)

171755 KKojimimaa (J(J)) UedaUeda (J)(J)
FFERRARIERRARI 1166MM/195S66MM/195S (1950)(1950)



MMilleille
Miglialia

22010
133

BrBrococadesades ZaalberZaalbergg (NL)(NL)
vanvan LookerLookerenen CamCampapagnegne (NL)(NL)
FERRARIFERRARI 221122 ExporExport (1951)(1951)

CarCarlinolino (UAE)(UAE) KauffmKauffmanan (UAE)(UAE)
FERRARIFERRARI 221122

ExporExport BarBarcchettahetta (1(19951)51)

117766

117777

176

177



Mille
lia

2

Rawlins (USA) Street (USA)
FERRARI 340 America (1951)

Gamberini (I) Nobili (I)
HEALEY Nash

mod.S1 Roadster (1951)

Willms (B) Seidensticker (D)
FERRARI 275/340 (1950)

Francis (CDN) Francis (CDN)
ALLARD J2 (1951)

Kersten (NL) Bodewes (NL)
T LAGO T26

Grand Spor (1950)

188

187

189

191

190

MMilleille
Migliaa

22010
134

178

179

171788 vanvan ZylZyl (ZA)(ZA) vanvan ZylZyl (ZA)(ZA)
FFERRARIERRARI 1166M66MMM (1950)(1950)

171799 CasCaselellala (I)(I) CorCorti ((I)I)
FFERRARIERRARI 221212 ExExportport
BeBerrlinettalinetta LeLe ManManss (1951)(1951)

118800 MontiMonti (I)(I) MalberMalberti (I)(I)
ASTOASTONN MARMARTIN DB3DB3 (1951)(1951)

181811 MellinMellingg (G(GB)B) MMellinellingg (GB)(GB)
ASTOASTONN MARMARTIN DB3DB3 (1952)(1952)



MMilleille
Miglialia

22010
135

181

180



MMilleille
Migliaa

22010
136

182

183

Mille
lia

2

Louwman (NL) Schuete (NL)
ASTON MAR DB3 (1952)

Coulthard (D) Hakkinen (D)
MERCEDES-BENZ

300 SL W194 (1952)

Kalikow (USA) Kalikow (USA)
JAGUAR XK 120 Alu (1950)

Webb (GB) McConomy (GB)
JAGUAR C-type (1952)

Bar (USA) Coxall (GB)
JAGUAR C-type (1952)

182

183

184

185

186



MMilleille
Miglialia

22010
137

184

186185

LouwmLouwmanan (NL)(NL) ScSchuetehuete (NL)(NL)
ASTONASTON MARMARTIN DB3DB3 (1952)(1952)

CoultharCoulthardd (D)(D) HHakkinenakkinen (D)(D)
MERCEDES-BENZMERCEDES-BENZ

330000 SLSL WW119944 (1(1995522))

KalikoKalikoww (USA)(USA) KalikoKalikoww (USA)(USA)
JJAGAGUARUAR XXKK 112200 AluAlu (1950(1950))

WWebbebb (GB)(GB) McMcConomConomyy (GB)(GB)
JJAGUARAGUAR C-typeC-type (1(199552)2)

BarBartlett (USA)(USA) CoxallCoxall (GB)(GB)
JJAGUARAGUAR C-typeC-type (1(199552)2)

118822

118833

118844

118855

118866



Mille
lia

2

MMilleille
Migliaa

22010
138

188

187



MMilleille
Miglialia

22010
139

191189

190

RaRawlinswlins (USA)(USA) StrStreeteet (USA)(USA)
FERRARIFERRARI 334400 AmAmerericicaa (1951)(1951)

GamGamberiniberini (I)(I) NobiliNobili (I)(I)
HEALEYHEALEY NasNashh

mmod.S1od.S1 RoadsRoadsterter (1(19951)51)

WWillmillmss (B)(B) SeidensSeidenstictickerker (D)(D)
FERRARIFERRARI 227755/3/34400 (1(1950)950)

FFrrancancisis (CDN)(CDN) FFrrancancisis (CDN)(CDN)
ALLARDALLARD JJ22 (1(1995511))

KerKersstenten (NL)(NL) BodewesBodewes (NL)(NL)
TTALBOT LAGOLAGO T2T266

GrGrandand SporSport (1(1995500))

118888

118877

118899

119911

119900



MMilleille
Migliaa

22010
140

193 194

192

191922 BaierBaier (A)(A) BaierBaier (A)(A)
CITROCITROENEN 22 CVCV AZAZ (1954)(1954)

191933 VitaliVitali (I)(I) VitaliVitali (I)(I)
FFIAIAT 505000 CC (1953)(1953)

191944 DolegDolegaa (D)(D) KammKamm (D)(D)
AUTOAUTOCOCORSERSE GilcGilcoo PPanhardanhard
757500 SportSport (195(1954)4)

191955 FFeseserer (D)(D) FFeseserer (D)(D)
DKWDKW F9F911 3=63=6 SonderklasseSonderklasse (1955)(1955)

191966 ChiosChiossisi (I)(I) SighicellSighicellii (I)(I)
FFIAIAT 11110000/103/103 TTV (1954)(1954)

191977 PPalmalmierierii (I)(I) FFerrerrariari (I)(I)
LLANCIAA AAppiappia (19(1954)54)

Mille
lia

2

Brocades Zaalberg (NL)
van Lookeren Campagne (NL)
FERRARI 212 Expor (1951)

Carlino (UAE) Kauffman (UAE)
FERRARI 212

Expor Barchetta (1951)

176

177



MMilleille
Miglialia

22010
141

197196

195



MMilleille
Migliaa

22010
142

198 199

191988 RonzoniRonzoni (I)(I) CabellaCabella (I)(I)
FFIAIAT PPininfarininfarinaina 11001100 TVTV GTGT (1954)(1954)

191999 StrStreminseminskiki (D)(D) StreminskiStreminski (D)(D)
SIASIATA 11110000 TVTV (1954)(1954)



MMilleille
Miglialia

22010
143

201

202

200

CartabbiaCartabbia (I)(I) D’OrD’Orto (I)(I)
FIAFIAT PPininfarininfarinaina 11110000 TVTV GTGT (1955)(1955)

ScScaapinpin (I)(I) RicRicccobonobon (I)(I)
FIAFIAT 11110000/1/10033 TVTV TTrasformabileasformabile (1955)(1955)

CerettiCeretti (I)(I) FFaldutoalduto (I)(I)
FIAFIAT 11110000/1/10033 ZaZagagatoto (1954)(1954)

220000

220011

220022



MMilleille
Migliaa

22010
144

204

203

9



MMilleille
Miglialia

22010
145

206

205

RollingerRollinger (L)(L) RollingerRollinger (L)(L)
OSCAOSCA MT4MT4-2-2ADAD (1(199555)5)

CrCrisistofolettitofoletti (I)(I) LocLocaatiti (I)(I)
OSCAOSCA MT4MT4-2-2ADAD (1(199553)3)

HorHorniknik (D)(D) PPararisis ((D)D)
VOLKSWVOLKSWAGEN 11/1/111 (1953)(1953)

PPadovanoadovano (I)(I) SerSerenaena (I)(I)
PPEUGEOTEUGEOT 220033 (1(1995533))

220044

220033

220055

220066

10



Mille
lia

2

MMilleille
Migliaa

22010
146

209208

207

202088 SquadrSquadraniani (I)(I) ZanchiZanchi (I)(I)
ALALFFA ROROMEMEOO GiGiuliettaulietta BerlinBerlinaa (1955)(1955)

202099 BalboBalbo (I(I)) PPaatrontron (I)(I)
MGMG ZAZA MaMagnettegnette (1955)(1955)

202077 TTitovaitova (R(RUS)US) BasovBasov (R(RUS)US)
PEPEUGEOUGEOTT 203C203C (1954)(1954)



MMilleille
Miglialia

22010
147

211

210

PPererottootto (I)(I) EllenaEllena (I)(I)
MERCEDES-BENZMERCEDES-BENZ 181800 (1955)(1955)

BettojaBettoja (I)(I) MaMatteonitteoni (I)(I)
MERCEDES-BENZMERCEDES-BENZ 118800 DD (1955)(1955)

221100

221111



Mille
lia

2

MMilleille
Migliaa

22010
148

212

214

213



MMilleille
Miglialia

22010
149

GalaGalavottivotti (I)(I) VVezzelliezzelli (I)(I)
ALFALFA ROMEOROMEO 11990000 TITI (1954)(1954)

CanducCanducccii (I)(I) LomLombarbardidi (I)(I)
ALFALFA ROMROMEOEO 11990000 SuperSuper (1955)(1955)

MarMartella (I)(I) SaSavarvaresesee (I)(I)
MERCEDES-BEMERCEDES-BENZNZ 222200 AA (19(1954)54)

JJorordandan (D)(D) AlexAlex (D)(D)
MERCEDES-BENZMERCEDES-BENZ 222200 AA (19(195555))

McMcccallall (G(GB)B) HodgsHodgsonon (GB)(GB)
JJAGUARAGUAR MarMarkk VIIVII SaloonSaloon (1954)(1954)

221122

221133

221144

221155

221166

215

216



Mille
lia

2

231

230

Keller (CH) Paganin (I)
ALF ROMEO 1900 C

Super Sprint Zagato (1955)

Mar (CH) Maccacaro (I)
ALF ROMEO 1900 C

Sprint Pininfarina (1954)

MMilleille
Migliaa

22010
150

217

218

219



MMilleille
Miglialia

22010
151

221

220

GandinoGandino (I)(I) GandinoGandino (I)(I)
ALFALFA ROMEOROMEO GiuliettaGiulietta SprintSprint (1955)(1955)

BarBarbirbiraatoto (I)(I) GiorGiorgettigetti (I)(I)
ALFALFA ROMEOROMEO GiuliettaGiulietta SprintSprint (1955)(1955)

ColomColombobo (I)(I) DeDe BerBernardinardi (I)(I)
PPORSCHEORSCHE 335566 SpeedsterSpeedster 15150000 (1955)(1955)

BettinsBettinsolioli (I)(I) CarCarpipi (I)(I)
PPORSCHEORSCHE 335566 SpeedsterSpeedster 15150000 (1954)(1954)

DonedaDoneda (I)(I) DonedaDoneda (I)(I)
PPORSCHEORSCHE 335566 SpeedsterSpeedster 15001500 ((1955)1955)

221717

221818

221919

222121

222020



MMilleille
Migliaa

22010
152

223

222

224

226

Mille
lia

2

Chapman (GB) Chapman (AND)
MG MGA 1500 (1955)

Sixt (D) Muehling (D)
PORSCHE 356 Speedster 1500 (1954)

Merati Foscarini (I) Betocchi (I)
PORSCHE 356 Pre-A
coupé 1500 (1954)

Barbiero (I) Barbiero (I)
PORSCHE 356 Speedster 1500 (1955)

Donati (I) Roman (I)
PORSCHE 356 Speedster 1500 (1955)

224

223

222

226

225



MMilleille
Miglialia

22010
153

225

ChaChapmpmanan (GB)(GB) ChaChapmanpman (AND)(AND)
MGMG MGMGAA 11550000 (1(1995555))

SixtSixt (D)(D) MuMuehlingehling (D)(D)
PPORSCHEORSCHE 335566 SpeedsterSpeedster 15001500 (1954)(1954)

MerMeraatiti FFososccarariniini (I)(I) BetoccBetocchihi (I)(I)
PPORSCHEORSCHE 335566 PPrre-Ae-A
ccoupéoupé 11550000 (1(1995544))

BarBarbierbieroo (I)(I) BarBarbierbieroo (I)(I)
PPORSCHEORSCHE 335566 SpeedsterSpeedster 15001500 (1955)(1955)

DoDonanatiti (I)(I) RomRomanan (I)(I)
PPORSCHEORSCHE 335566 SpeedsterSpeedster 15001500 (1955)(1955)

222244

222233

222222

222266

222255



Mille
lia

2

Gandino (I) Gandino (I)
ALF ROMEO Giulietta Sprint (1955)

Barbirato (I) Giorgetti (I)
ALF ROMEO Giulietta Sprint (1955)

Colombo (I) De Bernardi (I)
PORSCHE 356 Speedster 1500 (1955)

Bettinsoli (I) Carpi (I)
PORSCHE 356 Speedster 1500 (1954)

Doneda (I) Doneda (I)
PORSCHE 356 Speedster 1500 (1955)

217

218

219

221

220

MMilleille
Migliaa

22010
154

228

227 229

222288 StuppelliStuppelli (I)(I) ScScorsettiorsetti (I)(I)
POPORSCHRSCHEE 356356 SpeedsterSpeedster 15001500 (1955)(1955)

222277 CrCryynsns (B)(B) QuaQuatennentennenss (B)(B)
POPORSCHRSCHEE 356356 Pre-APre-A coupcoupee 15001500 (1955)(1955)

222299 BarozziBarozzi (I)(I) BarBarozziozzi (I)(I)
ALALFFA ROROMEMEOO 19001900 CC SprintSprint PininPininfarifarinana (1953)(1953)



MMilleille
Miglialia

22010
155

231

230

223311

223300

KellerKeller (CH)(CH) PPaaganinganin (I)(I)
ALFALFA ROMEOROMEO 11990000 CC

SuperSuper SprSprintint ZaZagagatoto (1955)(1955)

MarMartegani (CH)(CH) MacMaccacarocacaro (I)(I)
ALFALFA ROMEOROMEO 11990000 CC

SprSprintint PPininfarininfarinaina (1(19954)54)



MMilleille
Migliaa

22010
156

233

232333 GueganGuegan (I)(I) JJonongerlinkgerlink (I)(I)
ALALFFA ROROMEMEOO 19001900 CC
SuperSuper SpSprinrintt IIII sserieerie (195(1955)5)

232344 KayKay (G(GB)B) MaxMaxted-P-Paagege (GB)(GB)
MASERAMASERATI A6GA6G/54/54 (1955)(1955)

232322 MascMascarariniini (I)(I) MasMascarinicarini (I)(I)
ALALFFA ROROMEMEOO 19001900 CC SuperSuper SprintSprint ((1955)1955)

232355 PicPicccinelliinelli (I)(I) MazzoMazzolarilari (I)(I)
TRIUMPTRIUMPHH TTR2R2 (1954)(1954)

Mille
lia

2

Galavotti (I) Vezzelli (I)
ALF ROMEO 1900 TI (1954)

Canducci (I) Lombardi (I)
ALF ROMEO 1900 Super (1955)

Mar (I) Savarese (I)
MERCEDES-BENZ 220 A (1954)

Jordan (D) Alex (D)
MERCEDES-BENZ 220 A (1955)

Mccall (GB) Hodgson (GB)
JAGUAR Mark VII Saloon (1954)

212

213

214

215

216



MMilleille
Miglialia

22010
157

234

232 235



MMilleille
Migliaa

22010
158

236

237

232366 CallananCallanan (IRL)(IRL) GGeogeganeogegan (IRL)(IRL)
TRIUMPTRIUMPHH TTR2R2 (1954)(1954)

223377 CarlevCarlevararisis (I(I)) CarCarlevarislevaris (I)(I)
TRIUMPTRIUMPHH TTR2R2 LongLong DoorDoor (1954)(1954)

232388 CargCargnoninoni (I)(I) GGnuttinutti (I)(I)
TRIUMPTRIUMPHH TTR2R2 (1954)(1954)

232399 CrouCroull (USA)(USA) CrCrouloul (USA)(USA)
FFIAIAT 8V8V ZZaagagatoto (1953)(1953)

242400 ReidieReidie (AUS)(AUS) ReidReidieie (AUS)(AUS)
FFIAIAT 8V8V ZZaagagatoto (1954)(1954)



MMilleille
Miglialia

22010
159

238

239

240



MMilleille
Migliaa

22010
160

241

243242

10



MMilleille
Miglialia

22010
161

245

244

224411

224422

224433

224444

224455

BensBensii (I)(I) BensBensii (I)(I)
FIAFIAT 88VV (1(1995544))

WWacackermkermannann (D)(D) WWulffulff (D)(D)
FIAFIAT 88VV (1(1995533))

UiterUiterwaal (NL)(NL) BrBrouwerouwer (NL)(NL)
PPORSCHEORSCHE 335566

PPrre-Ae-A ccoupéoupé 11505000SS (1953)(1953)

TTiciccchionihioni ((I)I) RosRosii (I)(I)
LANCIALANCIA AurAureliaelia B2B200 IVIV serieserie (1954)(1954)

PPrrevosevostiti (I)(I) MMararcconon (I)(I)
LANCIALANCIA AurAureliaelia B2B244 (1955)(1955)

11



Mille
lia

2

MMilleille
Migliaa

22010
162

246 247

242466 BruBruscschettahetta (I(I)) RebuffoniRebuffoni (I)(I)
LLANCIAA AurAureliaelia BB2020 IVIV serieserie (1955)(1955)

242477 SikorsSikorski-Gki-Grosrossmsmannann (D)(D) EssEsswein-Hwein-Hardardiecieckk (D)(D)
LLANCIAA AurAureliaelia BB2424 (1955)(1955)

242488 MaurMaurii (I)(I) LerLersasa (I(I))
LLANCIAA AurAureliaelia BB2424 (1955)(1955)

248



MMilleille
Miglialia

22010
163

249

250 251

224499

225500

225511

DorDoraa (I)(I) VVacccararii (I)(I)
LANCIALANCIA AurAureliaelia B2B244 (1955)(1955)

VVererhofshofstadttadt (B)(B) LallemandLallemand (B)(B)
LANCIALANCIA AurAureliaelia B2B200 IIIIII serserieie (1953)(1953)

RosRosssii (I)(I) TTeti (I)(I)
LANCIALANCIA AurAureliaelia B2B244 (1955)(1955)



Mille
lia

2

Steiger (D) Engels (D)
MERCEDES-BENZ 300 SL W198-I (1955)

Juffali (UAE) Amiouni (D)
MERCEDES-BENZ 300 SL W198-I (1955)

Barata Filho (BR) Maier (D)
MERCEDES-BENZ 300 SL W198-I (1955)

Gromand (D) L (D)
MERCEDES-BENZ 300 SL W198-I (1955)

Mass (D) Biasion (D)
MERCEDES-BENZ 300 SL W198-I (1955)

Scheufele (CH) Carreras (D)
MERCEDES-BENZ 300 SL W198-I (1955)

271

274

272

275

273

276

MMilleille
Migliaa

22010
164

252



MMilleille
Miglialia

22010
165

255

254 253

225522

225555

225544

225533

GerGeraniani (I)(I) GerGeraniani (I)(I)
LANCIALANCIA AurAureliaelia B2B244 (1955)(1955)

TThomshomsenen (DK)(DK) ElgaarElgaardd (DK)(DK)
AUSTINAUSTIN HEALEYHEALEY 110000 BN1BN1 (1953)(1953)

VilarVilardidi (I)(I) MinerMinervava (I)(I)
AUSTINAUSTIN HEALEYHEALEY 110000 BN2BN2 (1955)(1955)

TTagliafergliaferrrii (I)(I) PPanzeranzerii (I)(I)
ASTONASTON MARMARTIN DB2DB2 VVantagege (1953)(1953)



Mille
lia

2

MMilleille
Migliaa

22010
166

260

258

259

256



MMilleille
Miglialia

22010
167

257

261

FucFuchshs (D)(D) FucFuchshs (D)(D)
ASTONASTON MARMARTIN DB2DB2/4/4 (195(1955)5)

FFococarardidi (I)(I) FFococarardidi (I)(I)
FERRARIFERRARI 221122 InterInter (1(195953)3)

HoerHoermmannann (D)(D) HoerHoermmannann (D)(D)
ASTONASTON MARMARTIN DB2DB2/4/4 (195(1954)4)

FFiorioronioni (I)(I) TTinozziinozzi (I)(I)
AUSTINAUSTIN HEALEYHEALEY 110000 BN2BN2 (195(1955)5)

VVan denden BerBergg (NL)(NL) TTer BraakBraak (NL)(NL)
FERRARIFERRARI 225500 EUROPEUROPA GTGT (195(1955)5)

RicRicccii (I)(I) LottiLotti (I)(I)
FERRARIFERRARI 225500MMMM (1(1995353))

226600

225588

225599

225566

226611

225577



MMilleille
Migliaa

22010
168

262

264

265

Mille
lia

2

Gabka (D) Zeilhofer (D)
MERCEDES-BENZ

300 SL W198-I (1955)

Kramer (D) Maassen (D)
MERCEDES-BENZ

300 SL W198-I (1955)

Roschmann (D) Buerger (D)
FERRARI 250 GT (1955)

van Huellen (D) Flimm (D)
MERCEDES-BENZ

300 SL W198-I (1955)

Oechsner Graf von Molte (D)
V inger (D)

MERCEDES-BENZ
300 SL W198-I (1954)

264

265

262

263

266



MMilleille
Miglialia

22010
169

266

263

GabkaGabka (D)(D) ZeilhoferZeilhofer (D)(D)
MERCEDES-BENZMERCEDES-BENZ

330000 SLSL WW119988-I-I (1(199555)5)

KrKramamerer (D)(D) MaasMaasssenen (D)(D)
MERCEDES-BENZMERCEDES-BENZ

330000 SLSL WW119988-I-I (1(199555)5)

RosRoscchmhmannann (D)(D) BuerBuergerger (D)(D)
FERRARIFERRARI 225500 GTGT (1(19955)55)

vvanan HuellenHuellen (D)(D) FlimFlimmm (D)(D)
MERCEDES-BENZMERCEDES-BENZ

330000 SLSL WW119988-I-I (1(199555)5)

OecOechshsnerner GrGrafaf vonvon MolteMolte (D)(D)
VVoehringeringer (D)(D)

MERCEDES-BENZMERCEDES-BENZ
330000 SLSL WW119988-I-I (1(199554)4)

226644

226655

226622

226633

226666



Mille
lia

2

Fuchs (D) Fuchs (D)
ASTON MAR DB2/4 (1955)

Focardi (I) Focardi (I)
FERRARI 212 Inter (1953)

Hoermann (D) Hoermann (D)
ASTON MAR DB2/4 (1954)

Fioroni (I) Tinozzi (I)
AUSTIN HEALEY 100 BN2 (1955)

V den Berg (NL) T Braak (NL)
FERRARI 250 EUROP GT (1955)

Ricci (I) Lotti (I)
FERRARI 250MM (1953)

260

258

259

256

261

257

MMilleille
Migliaa

22010
170

267

268

262677 StewStewartart (GB)(GB) StewStewartart (GB)(GB)
MERCEDMERCEDES-ES-BENZBENZ 300300 SLSL W198-IW198-I (1954)(1954)

262688 SchSchotot (NL)(NL) CaCappparoniparoni (I)(I)
MERCEDMERCEDES-ES-BENZBENZ 300300 SLSL W198-IW198-I (1954)(1954)

262699 MirMirababaudaud (CH)(CH) CayreCayre (B)(B)
MERCEDMERCEDES-ES-BENZBENZ 300300 SLSL W198-IW198-I (1955)(1955)

272700 KKoegelel (D)(D) KKoegel (D)(D)
MERCEDMERCEDES-ES-BENZBENZ 303000 SLSL W198-IW198-I (1955)(1955)
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Miglialia
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269

270
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Migliaa

22010
172

274

272

275

271

Mille
lia

2

252

255

254

253

Gerani (I) Gerani (I)
LANCIA Aurelia B24 (1955)

Thomsen (DK) Elgaard (DK)
AUSTIN HEALEY 100 BN1 (1953)

Vilardi (I) Minerva (I)
AUSTIN HEALEY 100 BN2 (1955)

T gliaferri (I) Panzeri (I)
ASTON MAR DB2 V ge (1953)



MMilleille
Miglialia

22010
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276

273

SteigerSteiger (D)(D) EngelsEngels (D)(D)
MERCEDES-BENZMERCEDES-BENZ 330000 SLSL W198-IW198-I (1955)(1955)

JJuffaliuffali (UAE)(UAE) AmAmiouniiouni (D)(D)
MMERCEDES-BENZERCEDES-BENZ 330000 SLSL W198-IW198-I (1955)(1955)

BarBaraatata FFilhoilho (BR)(BR) MaierMaier (D)(D)
MERCEDES-BENZMERCEDES-BENZ 330000 SLSL W198-IW198-I (1955)(1955)

GrGromomandand (D)(D) LLyhs (D)(D)
MERCEDES-BENZMERCEDES-BENZ 330000 SLSL W198-IW198-I (19(1955)55)

MasMasss (D)(D) BiasBiasionion (D)(D)
MERCEDES-BENZMERCEDES-BENZ 330000 SLSL W198-IW198-I (1955)(1955)

ScScheufeleheufele (CH(CH)) CarCarrreraseras (D)(D)
MERCEDES-BENZMERCEDES-BENZ 330000 SLSL W198-IW198-I (1(1955)955)

227711

227744

227722

227755

227733

227766
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22010
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277

227777 BeghettoBeghetto (I(I)) BeghBeghettoetto (I)(I)
MERCEDMERCEDES-ES-BENZBENZ
303000 SLSL W198-IW198-I (1(1955)955)

272788 DiDitterttert (D)(D) EicEickmkmann-Pann-Pohlohl (D)(D)
JAGJAGUARUAR XXKK 120120 FHFHCC (1953)(1953)

272799 GlocGlocknerkner (D)(D) FFiiermannermann (D)(D)
JAGJAGUARUAR XXKK 120120 OTSOTS (1953)(1953)

282800 PPasasottiotti (I)(I) PPasottiasotti (I)(I)
JAGJAGUARUAR XXKK 120120 OTSOTS SESE (1953)(1953)

282811 DiDislicslichh (D)(D) LaurLaurentent (D)(D)
JAGJAGUARUAR XXKK 120120 OTSOTS SESE (1953)(1953)

282822 PPolottiolotti (I)(I) PPolottiolotti (I)(I)
JAGJAGUARUAR XXKK 120120 OTSOTS SESE (1954)(1954)

278 279
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280

281 282
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283

285

284

282844 FFrraatinitini (I)(I) ZiniZini (I)(I)
JAGJAGUARUAR XXKK 140140 OTSOTS MCMC (1955)(1955)

282833 WWesoloesolowwskiski (P(PL)L) NaNawrockiwrocki (PL)(PL)
JAGJAGUARUAR XXKK 140140 OTSOTS (1955)(1955)

282855 MeneghinMeneghinii (I)(I) GobbiGobbi (I)(I)
ERMINERMINII 335757 SportSport (1955)(1955)

282866 BoglioliBoglioli (I)(I) PPezziaezzia (I)(I)
OSCAOSCA MTMT44 (1953)(1953)

282877 DolcDolciinnii (I)(I) PPaaterterlinilini (I)(I)
OSCAOSCA MTMT4-4-2AD2AD (1955)(1955)

11
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Miglialia

22010
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286

287

12
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lia

2

O’Driscoll (USA) Kinney (USA)
JAGUAR C-type (1953)

320

MMilleille
Migliaa

22010
178

288

289
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290

291

ShrShraagaga (IL)(IL) CorCornutnut (GB)(GB)
OOSCASCA MT4MT4-TN-TN (1(1995555))

PPicickerkeringing (GB)(GB) PPicickerkeringing (CH(CH))
OOSCASCA MT4MT4-2-2ADAD (1(199553)3)

CovindasCovindasssamamyy (USA)(USA) PPasquiniasquini (F)(F)
OOSCASCA MT4MT4-2-2ADAD (1(199553)3)

FFonteonte (USA)(USA) FFonteonte (USA)(USA)
OSCAOSCA MT4MT4-2-2ADAD 11550000 (1954)(1954)

228888

228899

229911

229900
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2

MMilleille
Migliaa

22010
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292

294

293

292922 EngelhEngelhornorn (G(GB)B) TTuke (GB)(GB)
POPORSCHRSCHEE 550-1500550-1500 RSRS (1954)(1954)

292933 VVan GierGierdegomdegom (B(B)) DeDe GresGres (B(B))
POPORSCHRSCHEE 550-1500550-1500 RSRS (1955)(1955)

292944 VVan LennepLennep (NL)(NL) LuyendLuyendyykk (NL)(NL)
POPORSCHRSCHEE 550-1500550-1500 RSRS (1955)(1955)

292966 LamLammmersers (NL)(NL) ZegZegererss (NL)(NL)
POPORSCHRSCHEE 550-1500550-1500 RSRS (1955)(1955)

292955 WWesterestermmanan (NL)(NL) vanvan OranjeOranje PrincessPrincess (NL)(NL)
PPOORRSCHSCHEE 550-1500550-1500 RSRS (1955)(1955)



MMilleille
Miglialia

22010
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296

295



Mille
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2

Hylander (GB) Wheeler (GB)
FERRARI 166MM/53
Vignale spider (1953)

Mar (I) Prevosti (I)
MASERA 250S (1954)

Ribadeneira (EC) Lundgren (USA)
FERRARI 500 Mondial Series II (1955)

Darcey (GB) Hutchinson (GB)
AUSTIN HEALEY 100S (1954)

308

309

310

311

MMilleille
Migliaa

22010
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297

298

299

292977 HoffmHoffmanannn (D)(D) MaierhoferMaierhofer (D)(D)
OSCAOSCA MTMT4-4-2AD2AD (1954)(1954)

292988 MarinMarinellielli (I)(I) BonomBonomettietti (I)(I)
OSCAOSCA MTMT4-4-2AD2AD (1954)(1954)

292999 BertonBerton (I)(I) SondaSonda (I)(I)
MASERAMASERATI 150S150S ((1955)1955)



MMilleille
Miglialia

22010
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300

GorGornini (I)(I) GrGrasasssoo (I)(I)
MMASERAASERATI 115500SS (1(199555)5)

MegrMegrueue (USA)(USA) MegrMegrueue (USA)(USA)
PPORSCHEORSCHE 555500-1-1550000 RSRS (1955)(1955)

330000

330011

301
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302

304

306

303

303022 BruBrumenilmenil (F)(F) ZadiranZadiran (F)(F)
ARNOARNOLLT BRISTOLBRISTOL BolideBolide (1954)(1954)

303033 JenkiJenkinsns (USA)(USA) StitzerStitzer (USA)(USA)
ARNOARNOLLT BRISTOLBRISTOL BolideBolide (1954)(1954)

303044 CaCaggiaggiatiti (I)(I) CaCaggggiaiatiti (I)(I)
FFERRARIERRARI 550000 MonMondialdial serieserie 22 (1955)(1955)

303066 BoniBoni (I)(I) FFererdenzidenzi (I)(I)
MASERAMASERATI 150S150S ((1955)1955)

303055 MeilingMeiling (USA)(USA) HeftHefty (USA)(USA)
MMASERAASERATI A6GA6GCSCS (1954)(1954)

303077 DeDe ReuReu (B)(B) GoethalsGoethals (B)(B)
FFIAIAT 8V8V ZZaagagatoto (1953)(1953)
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lia

2
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305

307



Mille
lia

2

Gorni (I) Grasso (I)
MASERA 150S (1955)

Megrue (USA) Megrue (USA)
PORSCHE 550-1500 RS (1955)

300

301

MMilleille
Migliaa

22010
186

308

309
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HylanderHylander (GB)(GB) WWheelerheeler (GB)(GB)
FERRARIFERRARI 11666MM/56MM/533
VignaleVignale sspiderpider (1(1995533))

MarMartegani (I)(I) PPrrevosevostiti (I)(I)
MMASERAASERATI 225500SS (1(199554)4)

RibadeneirRibadeneiraa (EC)(EC) LundgrenLundgren (USA)(USA)
FERRARIFERRARI 550000 MondialMondial SeriesSeries IIII (1955)(1955)

DarDarcceyey (GB)(GB) HutcHutchinshinsonon (GB)(GB)
AUSTINAUSTIN HHEALEYEALEY 110000SS (19(1954)54)

330088

330099

331100

331111

310

311



MMilleille
Migliaa

22010
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312

313

313133 LomLombarbardd (CH)(CH) MauMaunoirnoir (CH)(CH)
ASTOASTONN MARMARTININ DDB3B3 SS (1953)(1953)

313122 LarLargege (GB)(GB) EverEverardard (GB)(GB)
AUSTINAUSTIN HEALEYHEALEY 100S100S (1955)(1955)

313144 PPerersonsonenieni (I)(I) SalaSala (I)(I)
ALALFFA ROROMEMEOO 19001900 TITI (1953)(1953)

313155 BoglioliBoglioli (I)(I) CaCappellielli (I)(I)
FFERRARIERRARI 775050 MonMonzaza (1955)(1955)

313166 MellingerMellinger (PL)(PL) WWardard (GB)(GB)
FFERRARIERRARI 2250MM50MM (1953)(1953)

Mille
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2
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315

316

314
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Migliaa

22010
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318

319317

313188 MegrMegrueue (USA)(USA) MeMegruegrue (USA)(USA)
FFERRARIERRARI 166MM/53166MM/53 (1953)(1953)

313177 GuasGuastiti (I)(I) BarBarbianobiano didi BelgiojosoBelgiojoso (I)(I)
FFERRARIERRARI 250MM250MM (1953)(1953)

313199 GrGriesenbiesenbachach (D)(D) LichterLichter (D)(D)
FFERRARIERRARI 775050 MonMonzaza (1955)(1955)



MMilleille
Miglialia

22010
191

320

O’DrO’Drisisccolloll (USA)(USA) KinneyKinney (USA)(USA)
JJAGUARAGUAR C-typeC-type (1(199553)3)

332200
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Migliaa
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321

322

12



MMilleille
Miglialia

22010
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323

324

NeumNeumararkk (GB)(GB) CoucCoucherher (GB)(GB)
JJAGUARAGUAR C-typeC-type (1(199553)3)

BrBramamallall (GB)(GB) BrBramamallall (G(GB)B)
JJAGUARAGUAR C-typeC-type (1(199553)3)

HoodHood (GB)(GB) RiedlingRiedling (GB)(GB)
CCOOPOOPERER T3T333 (1(1995544))

KKuhntuhnt (D)(D) WWaltheralther (D)(D)
JJAGUARAGUAR D-typeD-type (1(1995555))

332211

332222

332233

332244

13
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325

326

323255 JohnJohnsonson (GB)(GB) JJohnohnsonson (GB)(GB)
JAGJAGUARUAR DD--typetype (1955)(1955)

323266 TTurnerner (GB(GB)) HallHall (GB)(GB)
JAGJAGUARUAR DD--typetype (1956)(1956)



MMilleille
Miglialia

22010
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327

328 329

ZioniZioni (I)(I) BacBacccoloolo (I)(I)
FFIAIAT 660000 (1(1995566))

MullerMuller (NL)(NL) MullerMuller (NL)(NL)
SSAABAAB 9933 (1(1995577))

JJonsonsssonon (S)(S) JJonsonsssonon (S)(S)
SSAABAAB 9933AA (1(1995577))

332277

332288

332299
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2

MMilleille
Migliaa

22010
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330

331

333300 MaMagnusgnussonson (USA)(USA) MaMaggnussonnusson (USA)(USA)
ABARABARTH 775050 GTGT ZaZagagatoto (1957)(1957)

333311 AimeAime (I)(I) AimAimee (I)(I)
GIANGIANNNININII 750750 SpoSportrt (1956)(1956)



MMilleille
Miglialia

22010
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333

334

332

CaCavavagnagna (I)(I) SenecSenecii (I)(I)
OSCAOSCA 775500 SS (1(1995577))

SonvicSonvicoo (I)(I) BrBrususcchellihelli (I)(I)
FIAFIAT 11110000/1/10033 (1(1995566))

MaMattttiuzziiuzzi (I)(I) VisVisccioneione (I)(I)
FIAFIAT 11110000/1/10033 EE TVTV (1956)(1956)

333322

333333

333344



Mille
lia

2

Gnutti (I) Cristina (I)
PORSCHE 356A-1500 GS (1956)

Oesterle (D) Goerig (D)
PORSCHE 356 A

coupé 1600 (1957)

Dixon (GMB) Palmer (GB)
MG MGA 1500 (1956)

Zanni (MC) Campagnola (I)
ALF ROMEO 1900 C

Super Sprint II serie (1956)

Villa (E) Abello (E)
ALF ROMEO Giulietta

Sprint veloce (1956)

345

346

344

347

343

MMilleille
Migliaa

22010
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335

336

335335 CajaniCajani (I)(I) MarzarioMarzario (I)(I)
ALALFFA ROMEOROMEO GiGiuliettaulietta BerlinaBerlina (1958)(1958)

333636 FFrraaggnini (I)(I) GirelliGirelli (I)(I)
MGMG ZAZA MaMaggnettenette (1956)(1956)



MMilleille
Miglialia

22010
199

337

338

PPasasottiotti (I)(I) FFausaustinitini (I)(I)
FIAFIAT 11990000 GGrranlucanlucee (195(1957)7)

GrGrenienierer (CDN)(CDN) GerGervaisvais (CDN)(CDN)
CITROENCITROEN DS1DS199 (1(1995577))

333377

333388
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22010
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340

339

333399 MucMuccioncionee (I)(I) OllaOlla (I)(I)
ALALFFA ROROMEMEOO 19001900 SuSuperper TITI (1957)(1957)

343400 FluttertFluttert (NL)(NL) FluFluttertttert (NL)(NL)
ROVROVERER P4P4 7575 (1957)(1957)

343411 BarBarvvasas (I)(I) GGrosrosssii (I)(I)
ALALFFA ROROMEMEOO
GiuliGiuliettaetta SprSprintint velocvelocee (1957)(1957)

343422 VidoliVidoli (CH)(CH) AnAngaronigaroni (I)(I)
ALALFFA ROROMEMEOO
GiuliGiuliettaetta SprSprintint velocvelocee (1957)(1957)

Mille
lia

2



MMilleille
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22010
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341

342



Mille
lia

2

Pasotti (I) Faustini (I)
FIA 1900 Granluce (1957)

Grenier (CDN) Gervais (CDN)
CITROEN DS19 (1957)

337

338

MMilleille
Migliaa

22010
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347344

345 346



MMilleille
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343

GnuttiGnutti (I)(I) CrCrisistinatina (I)(I)
PPOORRSSCCHHEE 335566AA--11550000 GGSS ((11995566))

OOesesterterlele (D)(D) GGoeroerigig (D)(D)
PPORSCHEORSCHE 335566 AA

ccoupéoupé 11660000 (1(1995577))

DixonDixon (G(GMB)MB) PPalmalmerer (GB)(GB)
MGMG MGMGAA 11550000 (1(1995566))

ZanniZanni (MC)(MC) CamCampapagnolagnola ((I)I)
ALFALFA ROMEOROMEO 11990000 CC

SuperSuper SprSprintint IIII ssererieie (1956)(1956)

VillaVilla (E)(E) AbAbelloello (E)(E)
ALFALFA ROMEOROMEO GiuliettaGiulietta

SprSprintint velocvelocee (1(1995566))

334455

334466

334444

334477

334433



MMilleille
Migliaa

22010
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349

348

334848 BBelelottiotti (I)(I) PPradelradellala (I)(I)
ALALFFA ROROMEOMEO 19001900 CC
SuSuperper SpSprinrintt IIII sserieerie (1957)(1957)

334949 DDiekmiekmanan (D)(D) EnEndreszdresz (D)(D)
ALALFFA ROROMEOMEO 19001900 CC
SuSuperper SpSprinrintt IIII sserieerie (1957)(1957)

335050 HHaagergerty (USA)(USA) FForsythorsyth (GB(GB))
ALALFFA ROROMEOMEO 19001900 CC
SuSuperper SpSprinrintt ZaZaggaatoto (1957)(1957)

335151 CCesesssarioario ((AUS) TTurrisi (I)(I)
MASERAMASERATI A6GA6G/54/54 (1956)(1956)

Mille
lia

2

Cavagna (I) Seneci (I)
OSCA 750 S (1957)

Sonvico (I) Bruschelli (I)
FIA 1100/103 (1956)

Mattiuzzi (I) Viscione (I)
FIA 1100/103 E TV (1956)

332

333

334
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350

351



MMilleille
Migliaa

22010
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352

353

335252 BBalaldidi (I)(I) DelDel FFanteante (I)(I)
MASERAMASERATI A6GA6G/54/54 (1956)(1956)

335353 CCararlinlinii (CH(CH)) FFrranzanzii (CH)(CH)
ACAC AceAce (1(1956)956)

335454 MMarinarinii (I)(I) FFrraatutuss (I)(I)
ACAC AceAce (1(1956)956)

335555 PPionaiona (I)(I) LaLa RuRussassa (I)(I)
TRIUMPTRIUMPHH TTR3R3 (1956)(1956)



MMilleille
Miglialia

22010
207

355

354



MMilleille
Migliaa

22010
208

356

357

13



MMilleille
Miglialia

22010
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PPararentienti (I)(I) SicSicccaa (I)(I)
TTRIUMPRIUMPHH TR3TR3 (1(1995566))

HoutkamHoutkampp (NL)(NL) HoutkampHoutkamp (NL)(NL)
TRIUMPTRIUMPHH TR3TR3 WWororksks (1(1956)956)

PPizzocizzocccararoo (I)(I) PPizzocizzocccaroaro (I)(I)
LANCIALANCIA AurAureliaelia B2B200 VIVI serieserie (1957)(1957)

BorBorgonongonon (GB)(GB) MahoneyMahoney (GB)(GB)
LANCIALANCIA AurAureliaelia B2B200 VIVI serieserie (1957)(1957)

335566

335577

335588

335599

358

359

14
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360



MMilleille
Miglialia

22010
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RigottiRigotti (I)(I) DiDi BonaBona (I)(I)
LANCIALANCIA AurAureliaelia B2B200 VIVI serieserie (1957)(1957)

VisVisccarardidi (I)(I) ComComii (I)(I)
AUSTINAUSTIN HEALEYHEALEY 110000 BN2BN2 (1956)(1956)

TTagliaglia (I)(I) ComComuneune (I)(I)
AUSTINAUSTIN HHEALEYEALEY 110000 BN2BN2 (1956)(1956)

SixtSixt (D)(D) SixtSixt (D)(D)
MMERCEDES-ERCEDES-BENZBENZ 330000 SLSL

WW119988-I-I (1(1995566))

336600

336611

336622

336633

361

362

363
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366

367

365

363677 StehStehlele (D)(D) NachtigallNachtigall (D)(D)
POPORSCHRSCHEE 356356
SpeedsSpeedsterter 15001500 (1(1955)955)

363655 ListerLister (G(GB)B) VVeiteit (ZA)(ZA)
MERCEDMERCEDES-ES-BENZBENZ
303000 SLSL W198-IW198-I (1(1956)956)

363666 GlasGlas-Her-Hermmanannn (D)(D) HHermermannann (D)(D)
MERCEDMERCEDES-ES-BENZBENZ 300300
SLSL WW 119988 II (1957)(1957)

363688 WWererndlndl (D)(D) ScSchoerghhoerghubeuberr (D)(D)
BMWBMW 550077 (1957)(1957)

373700 ZanarZanardidi (I)(I) TTizziizzi (I)(I)
ALALFFA ROROMEMEOO GiGiululiettaietta
SpiderSpider ttiipopo 750750 GG (1956)(1956)
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368

370
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22010
214

371



MMilleille
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372

373

374

ScScheufeleheufele (CH(CH)) IcIckxkx (CH(CH))
PPORSCHEORSCHE 555500-1-1550000 RSRS (1955)(1955)

FFererrracacinin (I)(I) FFererrracacinin (I)(I)
PPORSCHEORSCHE 555500A-1A-1550000 RSRS (1957)(1957)

CaCaggiaggiatiti (I)(I) SasSasssii (I)(I)
FERRARIFERRARI 550000 TRCTRC (1(1957)957)

AlberAlberonioni (I)(I) CozzaCozza (I)(I)
MMASERAASERATI 220000SISI (1(19956)56)

337711

337722

337733

337744



MMilleille
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22010
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373755 AhrAhrababianian (I)(I) ZZweiflerweifler (D)(D)
MASERAMASERATI 250S250S ((1957)1957)

373766 GerGermannmann (D)(D) HartmannHartmann (D)(D)
JAGJAGUARUAR XXKK 120120 OTSOTS (1952)(1952)

373777 DegDegelelseggseggerer (A)(A) DegelseggerDegelsegger (A)(A)
AUSTINAUSTIN HEALEYHEALEY 100S100S (1955)(1955)

383811 GiGiacacomelloomello (I)(I) SpadSpadaa (I)(I)
JAGJAGUARUAR XXKK 120120 OTSOTS (1950)(1950)

373788 CefisCefis (I)(I) CefiCefiss (I)(I)
MERCEDMERCEDES-ES-BENZBENZ 300300
SLSL W1W19988-I-I AluAlu (1955)(1955)

377376
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381

378



Mille
lia

2

Scheufele (CH) Ickx (CH)
PORSCHE 550-1500 RS (1955)

Ferracin (I) Ferracin (I)
PORSCHE 550A-1500 RS (1957)

Caggiati (I) Sassi (I)
FERRARI 500 TRC (1957)

Alberoni (I) Cozza (I)
MASERA 200SI (1956)

371

372

373

374
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il mio decimillesimo
miglio vincente

10,000 MILES OF 1000MIGLIA VICTORIES

Giuliano Canè,dieci Mille Miglia conquistate,è il recordman della Frec-
cia rossa. Il suo ennesimo successo arriva proprio l’anno in cui Bolo-
gna la sua città natale torna a essere baciata dal percorso, e a settan-
t’anni esatti dalla vittoria della Bmw 328 Coupé alla Mille Miglia stori-
ca, la stessa su cui ha corso con la moglie Lucia.
Abbiamo parlato con il campione bolognese e abbiamo scoperto che
è un vero gentleman driver.

Giuliano, come nasce la passione per la Mille Miglia e come si coniu-
ga con il lavoro quotidiano?

La Mille Miglia è una gara di regolarità, disciplina in cui ho una tra-
dizione agonistica che risale agli anni ’70.Quando ho cominciato a cor-
rere con le storiche avevo già una notevole conoscenza di questo
sport, ma la Mille Miglia era ed è il massimo in questo campo, un vero
mito a quattro ruote. Il lavoro quotidiano? È un po’ faticoso mettere
d’accordo tutti gli impegni.Durante l’anno non mi alleno mai,non ho
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Giuliano Canè, with ten victories in the Mille Miglia
under his belt, is the record holder in the race. His
latest success came just as Bologna, his native city,
returned on the route and exactly seventy years after a
Bmw 328 Coupé-the exact same model as the one
Cané drove to victory with his wife, Lucia-won the
Mille Miglia in the historic race of the past. We spoke
with the champion from Bologna and discovered that
he is a true gentleman driver.

Giuliano, how was your passion for the Mille Miglia
born, and how do you fit it into your daily life?
The Mille Miglia is a regularity race, and I have been
competing in races of this kind since the seventies.
When I first started racing classic cars, I already knew
quite a bit about this sport. But racing in the Mille
Miglia is the climax, you become part of a true legend
on four wheels. And as for my work, well, yes, it is
difficult to combine all these engagements. During the
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tempo. Per questo devo i miei successi alla lunga esperienza.

Quali sono gli elementi più importanti per affrontare la gara?
Due fattori sono decisivi: resistenza fisica e feeling con la vettura.

Dal punto di vista del pilota, ciò che contraddistingue la Mille Miglia
dalle altre gare di regolarità è il lungo periodo al volante su auto sco-
mode e prive dei comfort moderni. In questo è d’aiuto anche
l’esperienza, che dà forza e sicurezza. Quest’anno ho rischiato di per-
dere la concentrazione per la semplice consapevolezza di essere il fa-
vorito.

Qual è il ruolo del navigatore?
C’è chi ha la presunzione di poter fare tutto da solo. Ma se è vero

che la precisione è determinata dall’abilità di guida, è vero anche che
la vittoria spesso dipende dal navigatore. Il buon navigatore ha una
percezione assoluta del trascorrere del tempo, è capace di creare ten-
sione positiva, è una valvola di sfogo e la fonte primaria di sicurezza.

Poche parole per descrivere le emozioni provate durante l’ultima edi-
zione

Tensione, soprattutto a causa della scarsa visibilità della vettura. E
poi grande, grande soddisfazione.

year I can’t practice. I just don’t have the time. My
success is due to long experience.

Which are the most important elements for success in
the race?
Two factors are decisive: stamina and a feeling for your
car. From the driver’s point of view, what makes the
Mille Miglia different from other regularity races is the
extended time that you spend at the wheel of a car that
is uncomfortable because it is lacking in any modern
comforts. Experience helps in this case. It gives you
strength and self-confidence. This year I almost lost
my concentration just because I knew that I was
favored to win.

And what role does the navigator play?
There are drivers who have the presumption to think
that they can do it all by themselves. But, if precision
is determined by the driver’s skills, it is also true that
victory depends on the navigator. A good navigator has
a clear perception of how time is passing. He, or she,
can create positive tension. Having the navigator with
him lets the driver vent his frustrations, and also adds
an extra measure of safety.

Can you describe in few words your feelings during the
last race?
Tension, especially because of the lack of good visibility
in the car. And then great, yes, great satisfaction.
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For the second year running, the Notte Bianca of the Mille
Miglia successfully set the stage for the world’s greatest road
race. The sun never set, and Brescia partied all night, as the
streets of the city filled with thousands of Brescians and
visitors from the borders of the province and neighboring
regions, to take part in one of the most anxiously awaited
events of the season. The hub of the evening’s entertainment
was, as usual, Piazza della Loggia, where Noemi, the young
Italian singer of Sanremo Festival fame, gave a concert. From
Piazzale Arnaldo to the museum, Museo Santa Giulia, the
whole historic city center of Brescia was literally invaded by
the hordes who came to celebrate all night. Enthusiasm was
evident even in the piazzas at the edge of the old city,
animated by music and shows of all types.

the N e bianca

LLaa MMiillllee MMiigglliiaa èè uunn eevveennttoo
nneell qquuaallee ssii iinnccoonnttrraannoo mmiilliioonnii ddii ppeerrssoonnee..
GGllii eeqquuiippaaggggii,, llee iissttiittuuzziioonnii,, ggllii ssppoonnssoorr,
llaa ssttaammppaa,, ii tteeccnniiccii ee ggllii ooppeerraattiivvii ddii ooggnnii lliivveelllloo
ee ddii ooggnnii ttiippoo ee,, ssoopprraatttuutttoo,, iill ppuubbbblliiccoo..
OOggnnii ppeerrssoonnaa ccoonn llaa ssuuaa iiddeennttiittàà,,
iill ssuuoo rruuoolloo,, llaa ssuuaa ssttoorriiaa.. IIll ssuuoo vvoollttoo..

LLaa MMiillllee MMiigglliiaa èè aanncchhee llaa ssttoorriiaa ddeeii vvoollttii
cchhee ss’’iinnccoonnttrraannoo ssuullllaa ssuuaa ssttrraaddaa..

TThhee MMiillllee MMiigglliiaa iiss tthhee mmeeeettiinngg ooff mmiilllliioonnss..
CCrreewwss,, ggoovveerrnnmmeenntt ooffffiicciiaallss,, ssppoonnssoorrss,,
jjoouurrnnaalliissttss,, tteecchhnniicciiaannss aanndd ooppeerraattoorrss
aatt eevveerryy lleevveell,, mmeeeett aanndd mmiinnggllee,,
aalloonngg wwiitthh tthhaatt eesssseennttiiaall ccoommppoonneenntt,,
tthhee eenntthhuussiiaassttiicc ppuubblliicc lliinniinngg tthhee rrooaaddss..
EEaacchh ppllaayyeerr bbrriinnggss hhiiss oowwnn iiddeennttiittyy,, hhiiss rroollee,,
hhiiss ssttoorryy.. EEaacchh ppllaayyeerr hhaass aa ffaaccee..

AAnndd ssoo,, tthhee MMiillllee MMiigglliiaa iiss aallssoo
tthhee ssttoorryy ooff tthheessee ffaacceess..

ii vvooltilti

fafacesces
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LeLe ppersone,ersone, ii mommomenti,enti, lala papasssiosionnee dedellalla MMilleille MigliaMiglia vivonovivono
anchanchee ggrrazieazie alal cconontribtributouto ffoondandamemenntatalele ddellaella PoliziaPolizia Stradale,Stradale, delledelle ForzeForze
dell’dell’OOrrdine,dine, delladella CCrrococee RoRossa,ssa, ddeeii crcrononoomemetristi,tristi,
deidei volontarvolontari.i.

AA loroloro ilil ggrrazieazie dedellalla FrFrecciaeccia rossrossa.a.

TThhee cchhaarraacctteerrss,, tthhee mmoommeennttss,, tthhee ppaassssiioonn ooff tthhee MMiillllee MMiigglliiaa
lliivvee oonn tthhaannkks toto thethe funfundamendamentaltal cocontrntribuibutiotionn ofof thethe HiHighwaghwayy PolicePolice
thethe PolicePolice ForForcesces,, ththee RReedd CrossCross,, ththee timetime-k-keepeeepers,rs, thethe volunteers.volunteers.

TTo tthheemm,, tthheenn,, tthhaannkk yyoouu ffrroomm tthhee FFrreecccciiaa rroossssaa..

ggraziiee

ackacknonowledwledgegemementsnts
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PPeerr iill sseeccoonnddoo aannnnoo ccoonnsseeccuuttiivvoo,, llaa FFrreecccciiaa rroossssaa èè ssttaattaa aannttiicciippaattaa ddaall ggrraannddee
ssuucccceessssoo ddeellllaa NNootttee BBiiaannccaa ddeellllaa MMiillllee MMiigglliiaa,, ll’’eevveennttoo ccoonn ccuuii BBrreesscciiaa hhaa
aacccceessoo llee lluuccii ddeellllaa rriibbaallttaa ssuullllaa ccoorrssaa ppiiùù bbeellllaa ddeell mmoonnddoo.. SSuullllee ssttrraaddee ddeellllaa
cciitttàà,, llaa nnootttee ddii ssaabbaattoo 3300 aapprriillee,, ssii ssoonnoo rriivveerrssaattee ddeecciinnee ddii mmiigglliiaaiiaa ddii bbrreesscciiaannii
ee nnoonn,, ggiiuunnttii aappppoossttaa ddaallllaa pprroovviinncciiaa ee ddaallllee rreeggiioonnii lliimmiittrrooffee ppeerr aassssiisstteerree aa uunnoo
ddeeggllii eevveennttii ppiiùù aattteessii ddeellllaa ssttaaggiioonnee.. IIll ffuullccrroo ddeellllaa sseerraattaa èè ssttaattaa ccoommee sseemmpprree
PPiiaazzzzaa ddeellllaa LLooggggiiaa,, ddoovvee ssii èè eessiibbiittaa NNooeemmii,, ggiioovvaannee pprroommeessssaa ssaannrreemmeessee
aappppeennaa pprreemmiiaattaa aall cceelleebbrree ffeessttiivvaall.. DDaa PPiiaazzzzaallee AArrnnaallddoo aall MMuusseeoo SSaannttaa GGiiuulliiaa,,
ttuutttoo iill cceennttrroo ssttoorriiccoo ddii BBrreesscciiaa èè ssttaattoo lleettteerraallmmeennttee iinnvvaassoo ddaallllaa ffoollllaa,, rriimmaassttaa aa
ffeesstteeggggiiaarree ffiinnoo aa ttaarrddaa nnootttee.. GGrraannddee eennttuussiiaassmmoo aanncchhee nneellllee ppiiaazzzzee lliimmiittrrooffee,,
aanniimmaattee ddaa mmuussiiccaa ee ssppeetttaaccoollii ddii vvaarriioo ggeenneerree..
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FFoorr tthhee sseeccoonndd yyeeaarr rruunnnniinngg,, tthhee NNoottttee BBiiaannccaa ooff tthhee MMiillllee
MMiigglliiaa ssuucccceessssffuullllyy sseett tthhee ssttaaggee ffoorr tthhee wwoorrlldd’’ss ggrreeaatteesstt rrooaadd
rraaccee.. TThhee ssuunn nneevveerr sseett,, aanndd BBrreesscciiaa ppaarrttiieedd aallll nniigghhtt,, aass tthhee
ssttrreeeettss ooff tthhee cciittyy ffiilllleedd wwiitthh tthhoouussaannddss ooff BBrreesscciiaannss aanndd
vviissiittoorrss ffrroomm tthhee bboorrddeerrss ooff tthhee pprroovviinnccee aanndd nneeiigghhbboorriinngg
rreeggiioonnss,, ttoo ttaakkee ppaarrtt iinn oonnee ooff tthhee mmoosstt aannxxiioouussllyy aawwaaiitteedd
eevveennttss ooff tthhee sseeaassoonn.. TThhee hhuubb ooff tthhee eevveenniinngg’’ss eenntteerrttaaiinnmmeenntt
wwaass,, aass uussuuaall,, PPiiaazzzzaa ddeellllaa LLooggggiiaa,, wwhheerree NNooeemmii,, tthhee yyoouunngg
IIttaalliiaann ssiinnggeerr ooff SSaannrreemmoo FFeessttiivvaall ffaammee,, ggaavvee aa ccoonncceerrtt.. FFrroomm
PPiiaazzzzaallee AArrnnaallddoo ttoo tthhee mmuusseeuumm,, MMuusseeoo SSaannttaa GGiiuulliiaa,, tthhee
wwhhoollee hhiissttoorriicc cciittyy cceenntteerr ooff BBrreesscciiaa wwaass lliitteerraallllyy iinnvvaaddeedd bbyy
tthhee hhoorrddeess wwhhoo ccaammee ttoo cceelleebbrraattee aallll nniigghhtt.. EEnntthhuussiiaassmm wwaass
eevviiddeenntt eevveenn iinn tthhee ppiiaazzzzaass aatt tthhee eeddggee ooff tthhee oolldd cciittyy,,
aanniimmaatteedd bbyy mmuussiicc aanndd sshhoowwss ooff aallll ttyyppeess..

ththee NNottee bbiaiancanca
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